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ELŐFIZETÉS Ara:
Kgesz évre . . 6 írt.
Félévre .... 3 „ 
Negyedévre . 1 ■. 50 kr.

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

Kgyes szám ára 16 kr.

A nyllttérben minden 
garmund sor díjjá 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉN-VÁRMEGrYÉNEK HIVATALOS LAPJA

MEGJELENIK MIZfcTIDEET "V-A.

HIRDETÉS DÍJJÁ
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Petitnél nagyobb, avagy 
diszbetükkel vagy körzet­
tel ellátott hirdetmények­
ért térmérték szerint min­
den négyszög centim, után 

3 kr. számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked­

vezmény nyujtatik.

Hirdetések es penzkülde- 
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendők.

tam

A német gazdák nálunk.
t

A német gazdasági egyesület (a berlini 
..Deutsche Landwirthsehafts-Gesellschatt"), mely 
tiz év óta áll fenn, s ma már az egész német 
birodalomra kiterjedve közel 12,0(H) taggal bir, 
feladatának tekinti, egyebek közt, hogy minden 
esztendőben egy-egy tanulmányutat rendez kül­
földre. . .

Ily tanulmányutat rendezett ezideig az egye­
sület i Angliába, í első-Olaszországba és Német-
Alföldre. ,

Az egyesület kebelében mar regebben tol— 
merült az óhaj, hogy Magyarország mezőgazda­
sági viszonyait is tanulmány tárgyává teszi, L 
végből az igazgató-választmány már 1895. évben 
avval a kéréssel fordult borostyánkői Egan Ede 
Németországból hazánkfiává lett gazdatársukhoz, 
boi,y egy ilyen tanulmányút vezetését lenne szi­
ves elvállalni. Egan ur, ismételt felszólítás után, 
eleget tett a megtisztelő kívánságnak, s a tolyó 
évben május 11-től június elsejéig terjedő tanul­
mányútnak gondos előkészítését és vezetését 
magám vállalta.

Ez röviden előadott bevezetese annak, 
hogy a jeles német gazdak, száinszciűitx agv 
150-en vármegyénket, különösen pedig a lokajy 
Hegval'ját és a Bodrogközt, látogatásuk sorrendje 
szerint pedig S.-Patakot, l'állyát és S.-A.-l j- 
hclyt is a múlt hó 30. és 31-ik napjain tölke- 
resték és szerencséltették.

Őszintén megváltjuk, hogy e latogatasnak 
csak örülni tudunk; éspedig, nem említve a köz- 
gazdasági tanulságokat, amiknek méltatása nem 
is mireánk tartozik, örülünk lóképpen azéit, meit 
alapos reményeink ébredtek e látogatás rexen, 
hogy a Magyarország és Németország között 
hazánk és nemzetünk iránt még ma is ionnál ló 
sok balhiedelem végképp cl fog enyészni — 
és öJülünk még azért is mert bízunk abban, 
hogv magyar és német között az eddig még 
laza és fölületes viszony helyett idővel egy 
intimebb, valóban szives ismerkedésen alapuló
barátságos viszony jön létre.

Azért ezt a tanulmányutat, hogy kedves 
vendégeink szavaival éljünk, nem fogjuk mi sem 
egyszerű magánügynek tekinteni, hanem igenis 
hajlandók vagyunk úgy mérlegelni, mint a ma- 
gyar nemzetet közelről érdeklő köziig! ct.

*

A német gazdák immár széjjeloszlottak a 
Land“ állami kötelékéhez tartozó országok es

nagy, a hatalmas, a gazdag, a művelt „Deutsch- 
tartományok földjén, a szélrózsa minden hangá­
ban. Magyarországról, Tokaj-Hegyaljáról ottho­
nukba igyekezve, költözködésük az apostolok 
oszlása volt.

Ma már édes otthonukban, a kedves családi 
tűzhely melegénél kipihenték a hosszú, de ta­
pasztalatokban gazdag út fáradalmait.

Vajha voltak volna ma, piros pünkösd nap­
ján, s lennénék ezután is, tüzes nyelveken 
szóló apostolai a szent ügynek, hogy t. i. nálunk 
iártukban-kelíükben nemcsak országot láttak, de 
megösmertek, megszerettek egy loyagias gondol­
kozása. a hagyományos vendéglátást szivében 
ápoló népet: a magyart, mely sohasem volt 
,.betyaren-volk“ amelynek igaz nevet most 
tanulták kimondani először és amely nemzet 
méltán kért helyet és joggal foglalt cl állást 
kulturnépei sorában.

Ha igv gondolkoznak, ha igy éreznek, ha 
igv nyilatkoznak rólunk amiben egyébként 
nem kételkedünk — üdv kisérje őket, volt 
kedves vendégeinket, a derék német gazdakat 
édes otthonukban, úton és útfélen.

*

■V németországi gazdák Lawoczne galiczai 
határállomásról, illetve Bereg-vármegyéből, hol 
Munkács vidékén a Scliönhorn grot dúsgazdag 
uradalmait szemlélték meg, ott a tej- es sor­
gazdaságokat legnagyobb érdeklődéssel mégis a 
rutén parasztgazdaságokat es ezek mezőgazda 
sági eszközeit, melyek még ma is az ezer ex 
előtti primitív jellegeket hordják magukon, ta 
nulmányozták, - nagy kényelemmel berende­
zett két külön vonaton tegnap múlt egy hete 
éjjel érkeztek az újhelyi vasúti állomásra, szám­
szerűit 140-en, hogy másnap és harmadnap, 
mái. 30-án és 31-én vármegyénkben tegyenek 
látogatásokat s végezzék be tanulmányutjokát. 
Az éjét kupéikban aludva töltötték. Másnap reg 
»el közülük vagy 20-an, akiket a teljes három 
héti0' tartott magyarországi tanulmányút fára­
dalma kimerített, elváltak a főcsapattól s ezek 
hazánk legremekebb vidékének a Magas-Tatra 
környékének élvezése s maguk kipihentetese 
okáért a Tátra-vidéki viszonlatasig elbúcsúztak 
honfitársaiktól, akik vagy 120-an mindvégig ki­
tartottak és a zempléni kirándulásokban is au 
hatatosak maradtak.

TÁECA.
Keresek egy szivet.*)

Nézem az csőnek lassú peregését,
Levelek hullását;

Nincs, a kihez szálljon, nincs, a ki megértse 
Kehiem sóhajtását;

Nincs, a ki szeressen s igaz érzelemmel 
Vonjon a karjába ...

Keresek egy szivet, mely engem megértsen, 
Keresek : hiába!

Csöndes éjszakákon kikelek az ágyból,
S ülök ablakomra,

Résztvevőn ráfognák a fényes csillagok 
Minden sóhajomra. .

Kibámulok hosszan künyező szemmel a 
Néma éjszakába. ...

Keresek egy szivet, mely engem megértsen 
Keresek: hiába!

Találtam már egyszer egy olyan emberre,
Ki igaznak látszott.

De aztán megunta hűséges vonzalmam,
Itt hagyott, kijátszott.
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S kitaszitá lelkem a búk, szenvedesd 
Nagy óceánjába. ...

Keresek egy szivet, mely engem megértsen 
Keresek: hiába!

Oh, ha feltalálnám, oh ha kincse lennék,
Egy igaz kebelnek,

Oh, hogyha adnának igaz szerelmeméit 
Ilii, igaz szerelmet:

Én lennék akkor a legboldogabb ember 
Az egész világba. ...

Keresek egy szivet, mely engem megértsen, 
Keresek hiába!

Dal.

Zengő madár bokrok alján dalolgat. 
Visszajő a kedves rózsám maholnap.
Három évét becsülettel lerótta.
Én sem mentem más legényhez azóta.

Szüret után, ha az isten akarja,
Engem ölel, értem munkál a karja;
Én legyek a dalolgató kis madár,
A kihez a párja mindig visszajár!

Krüzselyi Erzsiké.

Látogatás Sárospatakon.
Május 30-án, vasárnap reggel 8 óra tájban 

két küíönvonaton érkeztek Sárospatakra a 
német mezőgazdák, mintegy 120-an. Az állo­
máson várták és fogadták őket, a közigatas 
fejein kivid, Dókus Gyula vármegyei főjegyző, 
a zemplénmegyei fogadó-bizottság elnöke, úgyis 
mint a sárospataki főiskola világi algondnoka, 
Rád ácsi György akadémiai és közigazgato, 
Szinnvei Endre gimn. igazgató, több főiskolai 
tanár s a sárospataki intelligenciának több cin­
kelő tagja, valamint szépszámú hölgyköz. mseg 
és az Ujhelyből a gyorsvonaton pár perccel előbb
ode érkezett újhelyi vendégek.

Miután a másik vonat is megérkezett, 
gvalog a főiskolai kerten keresztül bevonult a 
vendégsereg a főiskolába, melynek látogatására 
a német vendégek első sorban érkeztek sinclx-
nek vendégei voltak.

A főiskola nyugati homlokzatán, valamint 
az iskolakertben a tornacsarnokon, nemzetiszinu 
lobogó jelentette, hogy a főiskola ünnepet, ul. 
Amint a vendégek az imaterembe tblerkeztck, 
mely telve volt tanuló ifjúsággal s ott helyet 
foglaltak, az ifjúság 'rázendítette a ,Szózat"-ot,. 
melvnck elhangzása után Dókus Gyula lepett 
a szószékre s mint főjegyző Zemplén-vármegyc 
nevében s mint algondnok a iőiskola nevében 
üdvözölte a német vendégeket a következő szi- 
\res szavakkal:

Tisztelt vendégeink!
Zemplén-vávmegye közönsége és e fiúis­

kola nevében örömmel üdvözlöm önöket. Kö­
szönet, hogy szívesek voltak tanulmanyiitjok- 
ban vármegyénket is meglátogatni. Az ország 
délvidékén szép és nagy gazdaságokat látták. 
Itt e hegyes vidéken megösmerkedhetnek, mi­
ként küzdünk zordonabb éghajlat alatt a si­
lányabb és lápos talajon. Vidékünk népe is sok­
kal" szegényebb, mint annak, de a magyar 
vendégszeretet érzésében, melylyel önöket itt 
körülvenni igyekezendünk, ugyanolyan gazda­
gok vagyunk. Köszönet, hogy ezek közé az
ódon falak közé is eljöttek. . . ,

Legyenek szívesek megtekintem intéze­
tünket, amelyet negyedfélszázad óta egy lele- 
kezet önerejéből tart lel és a kor követelmé­
nyeinek, a tudomány igényeinek megfelelőleg 
fejleszteni is igyekszik. . .

Nem a sok szó, hanem inkább fajom jel­
legével bírva, az érzés embere vagyok, azért

Pénteki mosás,
— A „Zemplén* eredeti tárcája. —

Irta: Müller J. dr.

— Édes anyám! magamra vehctcm-c a 
piros szoknyámat: pénteki mosás ugyan, de azt 
hiszem nem lesz zivatar ?*)

így szólt ki kamarájából a X eress gazd ram
Zsuska lean} a. ,

— Ne vedd fel — felelt a jo Sara nem
kurtán. ...... ., ,

— De miért-?! Piros pünkösd napjan csak
nem öltök magamra kék szoknj át, pedig más 
nincsen. Aztán kend, édes szülém is tudja a nótát.

. Piros pünkösd ünnepén:
Piros szoknya járja:
Még a legény sem néz rá 
A kék szoknyás lányra . , .

— Nóta ide, nóta oda! nekem az egészen 
mindegy . . . Talán bizony nincs ki négy sa­
rokra az eszed, hogy ilyen időben pénteki hol­
mit akarsz felöltem ? Ily kora reggel már milyen 
sütő meleg! Majd meglátod szörnyen nagy zi­
vatar lesz ...

— Hej! édes szülém, nem így beszelt kend, 
mikor még lány volt — mondja gúnyos mosoly-
lyal Zsuska. . xr

— De — veti magát közbe az öreg v cress
_ csak hadd vegye magára azt a bíbor szok-

•) Az alföldi nép azt tartja, hogy pénteki mosást 
zivataros időben nem szabad fölvenni, mert bizton belóut 
az istennyila.

oldal.A. Zemplén mni száma tizenhétfl



csak röviden köszöntőm önöket ezzel a magyar 
szólásmóddal: Isten hozta hozzánk . találják 
körünkben magukat otthon.

Kedves vendégeink, a németországi gaz­
dák éljenek!

A német nyelven megismételt üdvözlő 
beszédre felhangzó harsány éljenzések után von 
Oldenburg kamarás lépett a szószékre s kö­
szönte meg az utazó társaság nevében a szi­
ves fogadtatást s kívánt áldást e főiskolára, 
mint amely bizonyára — épugy mint az ő 
intézeteik — a haza és király iránt való tisz­
teletre és szeretetre neveli az ifjúságot.

Felszólítására a vendégek háromszoros 
„Hoclr-ot mondottak a magyar királyra!

Az imateremből, a „Himnusz" hangjai közt 
a főiskola gyűjteményeinek megtekintésére 
indult a vendégsereg.

Először is a könyvtár szép nagy termebe 
mentek; amint ide beléptek, a terem* * keleti 
karzatán elhelyezett főiskolai ilj. énekkar 
rázendítette a „Rajna őre" (Die XX aekt am 
Rhein) német indulót; a vendégek áhítattal 
hallgatták a szép előadást, sokan együtt éne­
keltek" a karral s meleg köszönetét mondottak 
a kedves meglepetésül szolgált üdvözletért. A 
könyvtárt Szinnyei (ierzson főiskolai könyvtá­
ros ‘ szakavatott kalauzolása és magyarázatai 
mellett alaposan végignézték a németek; na­
gyon tetszett nekik, hogy olyan sok német 
művet is találtak benne. De az ódon foliánsok 
mellett a karzaton végigvonuló virágkoszoru 
— szép lányokból s menyecskékből — is nem 
kevésbbé tetszett nekik.

A könyvtárból, miután neveiket az emlék­
könyvbe bejegyezték, a szépészeti és műrégé­
szeti gyűjteménybe mentek, hol Fiukéi József 
és Rácz Lajos tanárok szolgáltak nekik felvi­
lágosításokkal, magyarázatokkal; egyes érdekes 
régiségek, valamint "az éremgyüjtemények gaz­
dagsága láthatólag meglepték őket. Az idő 
rövidsége miatt a többi gyűjtemények (termé­
szetrajzi, természettani), valamint a tantermek 
megtekintéséről, sajnos, le kellett mondani.

A pataki látogatás második pontja a 
Windisch-Gratz Lajos lig. Rákóczi-kastélyának 
megtekintése volt. Az uradalmi igazgatóság a 
legnagyobb készséggel nyitotta meg a várkas­
tély összes termeit a német vendégek előtt s 
mutogatta, magyarázta meg az összes látni­
valókat, történeti nevezetességeket. A várkas­
tély kápolnájában mély elfogódás vett a néme­
teken erőt, midőn arról értesültek, hogy abban 
a született 11. Endre kir. leánya, szent Erzsébet, 
a későbbi türingiai őrgrófné. A régi vártorony 
tetejére a legtöbben fölmentek s bámulva, 
gyönyörködve szemlélték azt a remek panorámát, 
mely innen az ember szemei előtt felnyílik: az 
alföld és felföld ölelkezését, közepén a kanyargó 
Bodroggal!

A várkastélyból és várkertből az iskola­
kertbe tért vissza a német vendégsereg, hol a 
tornatér szélén, a lombos árnyak alatt már 
terített asztalok várták őket, hogy fáradalmaikat 
kipihenjék s a szellem mellett a testnek is 
megadják a magáét.

Ekkor már a tornatéren készen várta 
őket Kiss Elek tornatanár vezetése mellett a 
gimnáziomi tanulóifjúság, zászló alatt torna­
formaruhában.

Amint a vendégek odaérkeztek, előlépett 
egy emelvényre 1 rócsúnyi László X 111. oszt.

nyát (neki minden piros „bíbor"1 volt): nem 
lesz abból semmi baj. Az a virágos szoknya 
jobban is főst rajta. Egy csöpp zivatar se lesz.

Veress Antal nem igen mert igy beszélni 
a jóságos Sára nénivel: papucs-kormány volt a 
háznál. Most elnyujtózkodik a falmenti pad­
kán, makra-pipájából bodor, kövér füstöket ere­
get és szemeit rajtafelejtve okosabb felén, lopva 
ügyeli meg merész szavainak hatását.

Zsuska is felbátorodik; odaáll a küszöbre 
és csengő hangon, kerekre nyitott epernyi száj­
jal odaszól anyjának:

— Ez úgyis csak babona 1 . .
A jámbor asszony elképped e szörnyű is- 

tentelenségre: kiejti kezéből a nagy konyhakést, 
melylyel a „fröstökömreu való sonkát szcldelte, 
aztán keresztet vet magára és halkan, csakúgy 
a maga orrának mondja:

— Hogy meg ne bűnhődjön érte . . .
*

A nap, mintha haragudott volna, dühös 
meleggel sütött le a sik határra, az alföldi sö­
tétkék égen pedig meglátszott a tinóm, zsibbasztó 
éter fehér rezgése.

Zsuska a „járás14 felé irányította hintázó 
lépteit. Ott őrizte a Konkoly Féri a X éressék 
gulyáját: neki Ígérte meg a leányzó, hogy pün­
kösd vasárnapján kimegy hozzá. Hogy igy vé­
gighaladt az alacsony búza közt vezető dűlőn 
és nagy virágos piros szoknyája a léptektől 
meg-meglengett: gyönyörűség volt ránézni. X a- 
lóságos isten csudája egy lány volt. Fehér, sima 
„testállója" lágyan fogta körül karcsú derekának 
formás idomait; barnapiros arcában a nagy,

mert e virág volt a németek diadalmas esászár- 
búzavirág-koszorút nyújtott át nekik emlékül; 
tanuló s csinos német beszéd kíséretében egy 
jának, a német egység megalkotójának kedves 
virága s ez a mezőgazdák szimbolikus viraga . 
Beszéde magyarra fordítva igy szólt:

Méltóságos gróf, diszelnök ur!
Fogadja ezt a koszorút, azoktól a tanu­

lóktól, akik közül a német egyetemeket éven- 
kint többen meglátogatják és akik elragad­
tatva emlékeznek meg arról, hogy egykor a 
német trónörököst is a bonni egyetemen ta­
lálták, mint annak hallgatóját.

Fogadja, gróf úr, ezt a koszorút attól a 
nagv császártól, I. Mlmos-tói kedvelt búza­
virágokból, aki a nagy és dicsőséges Német 
országot megalkotó és akinek legmagasztosabb 
elvei nyilvánultak abban a demokratikus té­
nyében, hogy drága unokáját, a leendő csá­
szárt azért, hogy hazáját és népeit, ezek örö­
mét és szenvedéseit megismerhesse, nemzeté­
nek ifjúságával nyilvános egyetemen nevel­
tette.

Fogadják ezt a koszorút önök, mint 
mezőgazdák abból a búzavirágból, mely önök 
előtt országuk mezőiről éppúgy ismeretes.

A midőn I. Vilmos császárról ily ke­
gyelettel emlékezünk meg, kiáltjuk anya­
nyelvűnkön szivünk egész lelkesedésével, 
hogy az önök bölcs és vitéz uralkodója és 
császárja, II. Vilmos éljen!

És ön, méltóságos gróf és a mélyen t. 
mezőgazdák éljenek!

A szabatosan előadott beszéd s az emlékkoszoru 
egészen elragadta a német vendégeket s ez 
örömnek, elragadtatásnak, köszönetnek Haug- 
witz gróf első diszelnök adott beszédében kife­
jezést.

Ezután a vendégek hozzáültek a villás- 
reggelihez, mig a tornatéren a gimn. ifjúság 
csinos összgyakorlatokat végzett: fegyelmezett­
ségük, könnyedségük, összetartásuk nagyon tet­
szett a németeknek s több Ízben hangos „Bravó14 
kiáltásokkal adtak tetszésüknek kifejezést. A 
vendégek hideg ételeket ettek s vegyesen sört 
és szomorodni bort ittak; a sört dicsérték, a 
bort élvezték. — Midőn a hangulat egy kissé 
már fölmelegedett, Radácsi György közigazgató, 
a vendéglátó főiskolának házigazdája, emelt po­
harat s a következő szép beszéddel üdvözölte a 
német vendégeket:

Igen tisztelt uraim !
Mint a sárospataki főiskola mostani rek­

tora, szerencsésnek vallom főiskolánkat, a 
melynek a nagy, német nemzet köréből kiváló 
vendégei érkeztek!

Szerencsésnek vallom különösen azért, 
mert a kiváló vendégek eltértek tanulmányi 
utjok megszabott szakirányától s igy látogat­
tak be a mi több mint 300 éves főiskolánk 
egyszerű, de tisztes falai közé.

Igen köszönöm az igen t. vendégeknek 
ezt a lekötelező figyelmét s teljes szívvel üd­
vözlöm őket a főiskolai tanári kar nevében.

Mi sárospatakiak s egész magyarországi 
reformátusok örök hálával tartozunk a nagy 
német nemzetnek, amelynek kebeléből sarjadt 
ki a reformáció élő fája; hálával tartozunk 
azért is, hogy segített nekünk a reformáció 
ügyét előbbre vinni, sőt biztosítani az által, 
hogy világhírű egyetemeit mindenkor szívesen

kerekre nyílt, kék szemek, mint a gyémánt az 
aranyban, úgy fénylettek; epernyi rózsaszáját 
pedig két kicsinyke gödrikétől határolt, örökös 
mosoly ragyogta körül. Orrának nem volt semmi 
határozott alakja, de úgy illett aranyos arcába, 
mint a recés szárnyú légy a sötét árvácskába: 
édes, mosolygó harmóniába olvadt kerekded ar­
cában.

Konkoly Feri illő párja volt a szép leány­
zónak ; hatalmas, magyar szál egy legény, ki­
nek tiihegyesre pödört bajusza elért egész a 
füle cimpájáig.

Mikor Zsuska letért a dűlőről, balra for­
dult a „szárnyék" felé, mely úgy fehérlett a 
messzi járáson, mintha valami gomoly bárány­
felhő pihenőre ereszkedett volna alá a zöld pá­
zsitra. Feri már messziről észreveszi a kedves 
teremtést, elébe fut és ujongó örömét ostorába 
önti. Hamarosan pattogtatja, hogy csakúgy dur­
ran : cinkék, pipiskék és pillék ijedten félre- 
szállnak és meredt szemekkel néznek a futó 
legény után.

Hogy hozzá ért, dorong két karjával fel­
kapja, magához szorítja és össze-vissza csókol­
gatja a piruló leányt.

— Feri, te! agyonszoritsz !
A derék legény, mint a törékeny babát, 

oly vigyázva teszi le a pihegő Zsuskát. Félén­
ken, mintha bizony vétkezett volna, mondja:

— No, no, ne haragudj... Hisz a szivem­
hez szorítottalak csupán. Hát nem jó helyed 
van ottan"?

— De, de; csakhogy a csontjaimat majd 
hogy össze nem törted.

nvitotta meg a tudománykedvelő magyar if­
júk előtt s közülük többet és, tuíptí mit 
lentékeny jótéteményekben ^szeltetett Halá­
val ismerjük cl, hogy meg többet is tett. Mi­
kor itthon üldözöttekké lettek őseink s ezt a 
főiskolát már harmadizben fenyegette a meg 
semmisülés árvize: a poroszok hatalmas ki 
rálya, I. Frigyes Vilmos készseggel hasznai a 
fel" a maga roppant tekintélyét a főiskola
megmentésére! ...

Üdv önöknek uraim! üdv az unok nagy, 
hatalmas nemzetének, amelynek az a felséges 
missió jutott istentől, hogy anyagi és szellemi 
erejével a gyöngébbeknek vezére es segítője
legven! . .

Viszontszolgálatra nincs s ne is legyen 
önöknek s az önök nagy nemzetének szüksé­
gük soha! De óhajtanok, ha azzal a meg­
győződéssel mennének el közülünk, hogy ez 
a" főiskola nem volt méltatlan soha a nagy 
nemzet rokonszenvére! Mert ha nem verse­
nyezhetett is a nagy német egyetemekkel, de 
az igaz, tiszta tudománynak, a megveszteget­
hetetlen hazafiságnak s a szabadságnak, hu­
manitásnak mindenkor dús tenyészetü meleg­
ágya és rendíthetetlen védbástyája xolt.

Még egyszer isten hozta önöket közénk, 
igen t. uraim! Isten áldása kisérje önöket to­
vábbi utjokon s vigyék meg hazájuknak, egész 
nemzetüknek legszívesebb üdvözletünket! Is­
ten éltesse mindnyájukat!

Amint szavait befejezte, Rácz Lajos dr. 
gimn. tanár emelt szót s német nyelven tolmá­
csolta a közigazgató meleg üdvözletét, fejezte ki 
azokat az igaz érzelmeket, melyekkel az igazgató s 
az egész tanári kar német vendégeink s az egéz 
nagy német nemzet, mint a kultúra előharcosai, 
a reformáció megindítói iránt viseltetnek.

Szavait a német császár éltetésével fejezte 
be: ez, valamint az egész üdvözlő beszéd igen 
nagy lelkesedést keltett a német vendégek kö­
rében, aminek Groeben gróf diszelnök sietett is 
azonnal kifejezést adni.

Eközben előlépett a főiskolai énekkar s 
előbb müdarabokat, majd magyar népdalokat 
adott elő; láttunk vendéget, aki környezett a 
szép dalok szép előadásának hallatára, hun Dá­
niel sárospataki földbirtokos s volt főbíró szin­
tén német nyelven a város polgársága nevében 
köszöntötte fel a német vendégeket.

Délelőtt 11 óra körül volt az idő, midőn 
fölkerekedett az egész társaság s kifelé indult 
a vasúti állomáshoz, mert a program tovább 
szólította a német vendégeket.

Szivük telve volt a szives fogadtatás miatt 
örömmel, hiszen nemcsak a tanárok, a vendég­
fogadó-bizottság tagjai, hanem még a leányok s 
asszonyok is, kik szintén teljes számban kiki- 
sérték őket a pályaudvarra, búzavirágot hordtak 
keblükön jelvényül, melyből utóbbiak a vendé 
geknek is bőven juttattak.

Bizony nem volt csoda, ha egyik másik 
vendég itt felejtette szivét. Szives üdvözletek, 
köszönetmondások után végre tovább utaztak 
Tálly ár a.

Hogy e pár órai kirándulás nyomokat ha­
gyott lelkűkben, hogy azóta is visszaemlékez­
nek Sárospatakra, mutatja a következő sürgöny, 
melyet június 3-án a csorbái tótól intézett Haug- 
witz gróf Radácsi György közigazgatóhoz: 
„Einen Abschiedgruss und nochmal herzliclisten 
Dank von den deutschen LandwirthenV Für

- Bocsáss meg! Lásd, úgy örülök, hogy 
l. És milyen szép is vagy Zsuska; meg a 

piros szoknya is rajtad van.
— Igen rajtam, de nem kellett volna föl­

vennem, mert pénteki mosás. Csak a te ked­
vedért tettem: azt mondta, hogy ez fest rajtam 
legjobban.

— Angyal vagy Zsuska! De most már 
gyere; üljünk le a puha gyepre, ott a szárnyék 
árnyékában.

El is indultak, le is ültek, oly közel egy­
máshoz, hogy egy szalmaszálnak való hely sem 
volt közöttük.

Boldogok voltak!
Édes szókat mondtak egymásnak, de csak 

suttogva. A szerelem halkan beszél. Egy piciny 
pacsirtafiók befurakodott a hátuk megett a szár­
nyék nádjába, hogy ellesse tőlük az édes han­
gokat: elcsattoghatja aztán a természet dicső­
ségére.

így ültek ott sokáig, megfeledkezve kör­
nyezetükről, csak szerelmüknek, csak boldogsá­
guknak éltek.

Beszédüket, vagy talán hallgatásukat a 
szarvasjószág hirtelen, busán vonyitó bőgése 
szakította félbe. Feleszmélődött mindkettő, de 
már későn . . .

Mig ők gyanútlanul szerelmeskedtek, a ter­
mészet nyájas képe mogorva lön. Tömör, nagy 
fekete felhők komor gyorsasággal száguldtak az 
égen és miközben egymás fölé tornyosultak, az 
első villámlást durva dörgés követte. A jószág 
mind ott verődött össze a szárnyék közepén.

Zsuska f'ölpattan ültéből, ujjaival végig-
F oly tatás az I. mellékleten.



I. Melléklet a „Zemplén*' 23. számához.
(Ins Ehrendriisidium Gráf Ilaugwitz. (Búcsú­
in Ivöz, letet s még egyszer ;i legszívesebb köszö­
netét fogadja a német mezőgazdák részéről. A 
tiszteletbeli elnökség nevében Ilaugwitz gróf.)

Ugyanilyen tartalmú sürgönyt küldöttek 
Trócsányi László Vili. oszt. tanulóhoz.

Látogatás Tállyán.
Sárospatakról 11 óra után indult az első 

és 11 óra 10 perckor a második különvonat a 
németgazdákkal Szerencsre, hogy innen kocsikon 
Tállyára menjenek

A szerencsi állomáson a vendégeket a tállyai 
szives házigazdák, Mailáth György br., Görgey 
< Í vnia, Szabó Gyula dr., Bernáth Béla és Lipóczy 
Norbert fogadták s csoportokra oszolva, mintegy 
UK) úri fogaton M.-Zomboron és Mádon át Tály- 
lvára hajtattak.

A város bejárata előtt remek diadalkapu 
volt. Igen jól esett nekik s ennek kifejezést is 
adtak, hogy a német fekete-fehér-vörös nemzeti 
trikolor is ki volt tűzve. A diadalkapu előtt a 
tűzoltóság állott sorfalat s kürtjelzéssel fogadta 
az érkezőket, akik öt csoportba oszolva, az öt 
házigazdának lettek borházaikban szívesen látott 
vendégeik.

Az újjáépített szőlők megtekintése után 
dúsan terített asztalokhoz ültek s élénk társalgás 
fejlődött úgy a németgazdák, mint a magyar 
vendégek között, amely társalgás , kedélyesség 
dolgában túltett a szokásos formaságokon.

Legélénkebb s talán minden tekintetben a 
legkedélyesebb mulatság volt a Görgey Gyula 
borházában adott pompás ebéden, ahol uO német­
gazda és ugyanannyi magyar vendég dicsérte a 
házigazda magyaros vendégszeretetét.

Hogv a kedélyesség itt tanyát ütött s, a 
jókedv kifogyhatatlan, a szellemesség sziporkázó 
volt, azt annak is tulajdoníthatjuk, hogy a jóizü 
és magyaros ételeket hat ennivaló tállyai kis 
leány szolgálta fel, kiknek ragyogó szemsugarai 
a máskülönben higgadt németgazdák közül még 
az öreg renden levőket is tel villany ózta s nem 
egy megpróbálkozott még a csárdással is.

Ebéd alatt megeredt a tósztok árja, a szi­
ves házigazdáért, a fáradhatatlan „kisleányok­
ért, a vendégekért, a barátságért egyforma lef- 
kesedéssel szűnni nem akaró taps, hoch és éljen 
között.

Szabó Gyula dr. terített asztalai mellett 
a németgazdák 30 tagból álló IX. csupor ja 
részesült lukulusi lakomában, ahol persze folyt 
szintén nemcsak a 16-féle kitűnő bor, de folyt 
a tósztok árja is. Bámulatot keltettek, Írja tu­
dósítónk, a német sógorok körében Zombory 
Gedő megyasszai ev. ref. lelkész német nyelven 
elmondott pohárköszöntői, mert oly zamatosai! 
ömlött ajkáról a szó, hogy egy lipcsei pofesszo- 
réról sem különben.

Asztalbontás után a fiatalság táncra perdült 
s járta vidáman, inig csak a búcsú perce el nem 
érkezett. A nagyszerű és minden izében fényes 
fogadtatást a német gazdák nem egyhamar 
fogják elfelejteni; de azok sem, akik közülünk 
mint vendégek voltak ott jelen.

Teljes valójában nyilatkozott meg ez al­
kalommal az igaz magyar vendégszeretet, 
mely nem ismer mást, csak szívességet.

A németgazdák 11 órakor éjjel érkeztek 
vissza S.-A.-Ujhelybe, hogy nagy kényelemmel 
berendezett külön kupéikban fáradalmaikat ki­
pihenvén, másnap mezőgazdasági tanulmányutat 
tegyenek a Bodrogközön.

Kirándulás a Bodrogközre.
Május 31-én, reggel 6 órakor, a vasúti 

pályaház málhafeladói udvarán a Bánóczy Kál­
mán (1), Dókus Gvula (1), Dókus László (1), 
Dókus Mihály (l)f Évva Ödön (1), Kátai Mór
(1) , Kun Dániel (1), Klein Nándor (2), Lónyay 
Gábor gróf (2), Láezay László (2), Meczner 
Gyula (2), Manciéi Imre (1), Matolay Béla (1), 
Nemes Sándor (1), Ormándy Miklós dr. (1), 
Sennyey Béla br. (2), Sennyey Géza br. (1), 
Szekerük Kálmán (1), Schwarcz Zsigmond (2), 
Thuránszky László (1), Vadászy Antal (1), 
XVindisch-Grátz Lajos hg. (2), Zichy Andor gr.
(2) fogata várt a német vendégekre. Ezeken,
úgyszintén ló bérkocsin és a Károlyialváról fel­
fogadott 10 magyar szekeren, összesen tehát 57 
fogaton tette meg bodrogközi tanulmányútját a 
német gazdák és kísérőik nagy társasága. Pont 
7 órakor megindult a menet Sárospatak felé. Az 
újhelyi szőlők alatt lépést haladva szemlélték 
az újonnan telepített dús növényzetű szőlőket. 
Nyolc óra volt, midőn az első kocsi, melyen a 
járás főszolgabírója mutatta az utat, a Bogrog- 
hidján S.-Patak mellett áthaladt. Innen balra 
kanyarodva a védőtöltésen haladt a menet, majd 
letért az állami szőlőtelep irányába. A Mailáth 
József gróf vizszabályozó-társulati elnök Öméltó­
sága szívességéből megküldött szabályozási tér­
képpel és a Dókus Gyula által irt „Nőtizén iiber 
die allgemeinen Yerháltnisse des Zempliner Co­
mitates ^ füzettel kezükben tanulmányozták a 
Bodrog védőtöltéseit és a mentesített terület 
nagyságát. . ,

A XVirhomok közelében Bogyay Zsigmond 
tanyáján mozsárlövésekkel és nemzeti szinü 
zászlódiszszel üdvözölték vendégeinket. Kilenc 
órakor ért a társaság Windisch-Gratz hg. vár- 
liomoki tanyájára.

Amint a kocsikról az urak leszállottak 
Kun Frigyes a gazdasági egyesület aleln ike üd­
vözölte a Vendégeket, mire Nosztitz br. a lindaui 
gazdasági egyesület elnöke válaszolt, megkö­
szönve a szives szavakat és elismeréssel szólva 
azokról a gazdasági viszonyokról, melyeket, 
úgymond, nemcsak az ország délvidéki nagy gaz­
daságaiban, hanem az ország felső részen levő 
és kisebb gazdaságokban is alkalmuk volt lát­
hatni. A „hoch" és „éljcn"-ek után a társaság 
szétoszlott a vetések s az istálók megtekintésére.

Fél fiz órakor a nemzeti zászlókkal feléke- 
sitett hosszú nyílt fasorban terített asztalhoz ült 
a társaság, hogv a hercegi uradalom részéről 
adott villásreggelit elköltse és kissé pihenjen.

Természetesen itt sem volt hiány a fel- 
köszöntőkben. A kedélyes beszélgetést, mely 
azonban mindig a Bodrogköz gazdasági viszo­
nyairól, a mentesített területek hasznosításáról, 
a birtok-eladásokról folyt, Egán ur ellentmon­
dást nem tűrő kürt jele szakította meg.

Gyorsan felszedelősködött a társaság, hogy 
útját folytassa. Itt már a vezetést a bodrogközi 
járás főszolgabírója vette át és oly kitünően

intézte a homokkal dicséretreméltóan rendbe­
hozott utakon, hogy a Farkas Róbert dr. enge­
dőimével a vajdácskái premontrei rend tanyáján 
át pont 12 órakor a Felső-Bereezki mellett levő 
JózseGtelep szívattyuliázához az első kocsisor 
beérkezett. Itt Mailáth József gróf elnök és 
Révy Géza Viktor műszaki tanácsos fogadta a 
német gazdákat. A kölcsönös bemutatások után 
a gépházat, a levezető csatornákat, a zsilipet 
megtekintették. Révy Géza X'iktor rövid, de 
alapos magyarázatának meghallgatása és szives 
bucsuvétel után tovább indult a társaság. Felsö- 
Bereczkit elhagyva a szerdahelyi kis erdőnél 
legelésző kitűnő magyar fajú és nagy darab 
földön híres gulyája Sennyey István br.-nak már 
messziről feltűnt.

Leszállani nem lett volna tanácsos, mert 
vagy a gulya ment volna széjjel, vagy a tár­
saság, megállva pedig csak egy része élvezhette 
volna a szép látványt. A kocsisoknak tehát lé­
pés-hajtás rendeltetett, miközben egészen jól 
megszemlélhették a saját nevelésű és a Mező­
hegyesről vett hatalmas két bikát, a magyar 

í ökörrel nagyságban és szarvban vetekedő szép 
I teheneket és a nehány kitűnő alkotása idei 

borjút.
Egynegyed kettő volt, amidőn a menet Sző­

lőskén az Andrássy Tivadar gróf szőlői alatt 
elhaladt, gyönyörködve a diszlombozatu gazdag 
szőlőtelepen.

Két óra körül járt az idő, amidőn S.-A.- 
Ujhely határába megérkezett az első kocsi.

Megérkezés Ujhelybe.
Vendégeink kísérőikkel délután két óra táj­

ban érkeztek meg hosszú kocsisorban bodrogközi 
kürutjokból erősen porlepetten. Az első kellemes 
meglepetés, amiben részesültek itt, a Dókus 
Gyula szép házának, „Gyulaiak“-nak erkély- 
disze volt, melyből a magyar nemzeti lobogó és 
a Dókus-család színeiből formált zászlók közül 
integetett feléjük a német nemzeti trikolór (fe­
kete-fehér-vörös) amit lelkes \,hurráh“ kiáltással 
köszöntöttek. Innen az igen szépen föllobogózott 
Rákóczi-utcán, a Wekerle- és a Széchényi- 
téren át, mindenütt a csoportokba verődött kö­
zönség élj énéitől kisérve, a vármegye székháza 
elé hajtattak. Itt leszállva, a poros ruhák rendbe- 

l szedése után, a vendégek s az ebéden résztvevő 
uraink a nagy- és a két kisterembe gyűltek össze, 
mert ebben a három teremben terítettek a kétszáz- 
liusz terítékes ebédre. A termek erre az alka­
lomra szépen föl voltak díszítve. Különösen a 
nagyterem ékeskedett teljes pompájában.

Itt a falakról őfelségéik a király és királyné, 
Andrássy Gyula gr., Xhiy Miklós br., Kossuth 
és Rákóczi F. életnagyság!! liűjképmásainak meg­
tekintése imponált németjeinknek, — a címeres 
karzatról függve pedig a vármegye három ősi 
zászlaja keltetté föl érdeklődésüket, főleg amint 
a mieinktől magyarázatot nyertek hozzá.

így telt el bemutatkozással és összeismer- 
kedéssel az idő három óráig, amikor mindnyájan, 
felül a vezetőség, helyet foglaltunk a pazarul 
terített és hegyaljai boroktól sűrűn tarkálott asz­
talok köré és kezdetét vette a Bock Imre vadász­
kürti vendéglős jóliírű konyhájából serényül fel­
szolgált pompás ebéd.

A közebéd.

simít gyűrött szoknyán; az ijedtség szakado- 
zottságával törnek ki belőle szavai:

— Futnom kell! . . . Jaj, rajtam a piros 
szoknya! Istenem ! . . Ennek te vagy az oka,
Feri! . . .. T A

— Zsuska, édes! ne félj, no ijedezz! Isten
is, én is megoltalmazlak. Zsuska ...

De a leányzó már nem hall semmit, le­
jére huzza a szó kn váj át és szállásuk irányában 
futni kezd. Mellette tart a legény, ki csdekelve

— Zsuska maradj itt; bebújhatsz a kuny­
hómba, ott meg nem ázol.. . Maradj édes ba­
bám! maradj idekünn, betakarlak a subámmal.. 

De Zsuska csak fut és nem hallja.
A legénvt visszaszólítja kötelessége: jo 

*mlvásnak ilyenkor a szármáikban a helye, ha 
mindjárt a babája oda is vész. Szegény béri!

Ekkor az eső már csakúgy ömlött ala; 
akárcsak dézsákból öntötték volna. Az ég, az a 
szürke feketeségbe vont ég iszonyatosan hábor­
gott. Széles sávokban cikkazó villám eg}-eg> 
pillanatra vakító kékséget önt az ázott, zöld 
járásra, a levegőt pedig sikotitő recsegéssel raz- 
kódtatják meg a zajosan guruló dörgések.

Fuss! Zsuska fuss! Azt az atkozott 
piros szoknyát pedig veszítsd el! . . .

Csurron viz és minden izében remegve tűt 
a leány. Szállásuk határában, egy homokbucka
lábánál állt egy vén kecskerágó-la ; ennek szet­
terjedt, alacsony lombja alá menekül. Alig pi- 
hegve ér oda, de azért remegő kézzel gyorsan 
nyúl annak a veszedelmes szoknyának rejtett
csatijai után. ,

.... Szegény Zsuska! elkéstél. ..

Azt a vén kecskerágó-fát, mely emberem­
lékezet óta ott állt csudának a domb aljában, 
széthasította az isten nyila. Kemény törzse — 
akár egy kénoszlop — kékes lángban égett.

Zsuskát a sistergő csattanás a földre terí­
tette. Arra az átkozott piros szoknyára esett, 
mely éppen lecsúszott a testéről; még benne 
állt. A „bibor“ szoknya bíbor lángot fogott és, 
isten csudája, a leány testét a következő pilla­
natban ezernyi lángnyelv nyaldosta . . .

*

Az elemek tombolása elült. Üdítő illatban 
úszott a megfürdeti természet.

A csak félig elégett fa alatt találták a
meztelenre égett leányt.

Haza vitték . . . Még egy leheletnyi elet volt 
abban az egy seb testben . . Agyra fektették.

. . . Hja! Zsuska, a halálért is meg kell
küzdeni!

Estig tartott kínos, eszméletlen vergődése. 
Ha a lámpából kifogyott a kőolaj, még egy

utolsó világosat lobban.
A kétségbeesés csendjében hallatszik Zsuska

sóhaja:
— Feri! . .
Most szivetfacsaró erővel, hurkolt hangon 

rázendít a nótára:
. . . Piros pünkösd ünnepén 
Piros szoknya járja :
Még a legény sem néz rá 
A kék szoknyás lányra . . .

. . . Átdanolta magát a túlvilágra . . .

A vármegye székháza amióta áll, pedig 
már vagy 140 esztendeje hogy áll, bizonyosan 
mondhatom nem látott termeiben együtt annyi 
németet -még, mint látott most a máj. 31-iki 
banketen.

A nagy terem, amelyben pedig 150—160 
ember kényelmesen élvezheti az asztal örömeit, 
habár minden zegét-zugát terített asztalokkal 
foglalták el, nem volt képes befogadni a ven­
dégeket, amiért a benyíló kisteremben is, meg 
az I. aljegyző szobájában is terítettek.

Még "a karzat is szűknek bizonyult, mely­
nek egyik felében a cigány, másik felében a 
legszebb hölgyközönség foglalt helyet. (Azért 
említem a hölgyeket második helyen, mert őket 
nem csak a kíváncsiság, hanem a Rácz Gyula 
cigányprímás pompás zenéje ide csalta.) Lent 
a "termekben is egyre erősbödött a zsongás.

I Leginkább érdekelte német vendégeinket a tokaj- 
hegyaljai összes pincegazdáktól származott, sok 
száz, meg száz, drága asszut meg szomorod- 
nit tartalmazó butella, mezeknek vinyétáit, a 
kezükbe adott katalógus segítségével nemcsak 
hogy nagy érdeklődéssel tanulmányozták, de 
Notizbuch-jaikba is szorgalmasan jegyezgették.

Pontban 3-kor telepedett asztalok köré az 
illusztris társaság. Az asztalfőn Dókus Gyula 
cs. és kir. kamarás, mint a fogadó nagy bizott­
ság elnöke foglalt helyet. Mellette ültek Haug- 
witz gróf a német gazdák társaságának tisz­
teletbeli elnöke, von Oldenburg csász.^kamarás 
elnök, Matolai Etele alispán, Kun Frigyes 
gazd. egyesületi alelnök, Meczner Gyula, Sey- 
fried [József kir. törv. széki elnök, Czibur kir. 
honv. őrnagy és úgy tovább és sorban foglal­
tak helyet. Rácz Gyula a üákóczi-indulót

fi
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zonditette rá, melynek csodálatosan hatalmas 
lüktetésű zenéje németjeink sziveit is fentebb 
dobogásba ejtette, amit háromszoros hurrák 
kiáltással honoráltak. Most a német nemzeti 
himnuszt kezdte játszani a zenekar, ami frene­
tikus lelkesedést keltett a mi kedves német 
vendégeink között. Valami földöntúli, felsőbb 
erővel érintette meg őket mindnyájukat a nem­
zeti himnusz lelke, átszellemült közülük mindenik 
azután egy szívvel, egy lélekkel, hatalmas föl- 
lángolásával a nemzeti közérzelemnek valameny- 
nvien énekelték a szöveget, a „da capo al fine 
helyeket újra, meg újra végig ismételték. A Juror 
teutonicus" volt az a lelkesedés, azonban a him­
nusz szárnyain isteni harmóniává magasztosulva 
és szelídülve. Mondanom is felesleges talán, hogy 
mikor az utolsó akkordok is elhangzottak. a 
németeknek ezt a reánk is fölemelő hatást gya­
korolt nemzeti énekét igen lelkesen megéljenez­
tük és tapsokkal kisértük. Fenséges szép jele­
net volt ez ! Vetekedett lelkesedés, hatás dolgá­
ban azzal a jelenettel — emlékeznek reá, hi­
szen csak a múlt év május havának 19-én történt 
_ mikor a vármegye közönségének díszközgyű­
lése alkalmával, ugyanebben az ősi teremben, a 
jelent volt száz meg száz főnyi ünneplő közönség, 
öregek, ifjak, férfiak és nők uniszónó rázendí­
tették a Hazádnak rendületlenül-X.

*

A gazdag és ízletes menü következő volt:
Ragout és barna lepény leves.

HALAK:
Süllé és fogas.
MARHASÜLT:

Rostbeuf és angol bélszín.
SÜLTEK:

Kacsa és töltött csirke.
kovászos uborka és salátával.

TÉSZTÁK:
Sódaros kocka és túrós csusza.

Fagylalt, párfait, Giardinetto.
Fekete kávé.

Tokaj-hegyaljai borok.
A negyedik fogásnál megszólalt az Egan 

ur kürt-szava, mely úgy hatott a zsongásra, mint 
Neptun szigonya a morajló tengerre, s a legott 
támadt siri csendben:

Dókus Gyula emelkedett föl székéről és az ő 
édesatyjának pincéjéből származó 1806-iki aszú­
val színig töltött poharát, ékes németséggel el­
mondott felköszöntő után, őfelségeért I. Ferenc 
Józsefért és őfelségeért, II. Vilmosért és fel­
séges családjaikért, lelkes hoch és éljen kiáltá­
sok között ürítette ki.

Meczner Gyula a következő felköszöntőt 
mondotta német nyelven :

Igen tisztelt Uraim!
Emelem poharamat a mi kedves vendé­

geinkre, a német gazdákra.
A német gazdák, kik most hazánkat be­

utazták, bizonyosan igazságos Ítéletet alkottak 
törekvéseink felől s remélhetően rokonszen- 
vüket nemcsak megnyertük, de azzal továbbra 
is megajándékoznak. (Bravó /)

A gazdák a legnehezebb viszonyokkal 
küzdenek; célszerű tehát, ha a közös bajokat 
felismerni tanuljuk s azok orvoslása felett gon­
dolkozunk.

Reméljük, hogy főleg Közép-Európa gaz­
dái, azok között önök tisztelt uraim s általán 
a német gazdák, hatalmas államuk körében 
oda fognak törekedni, hogy édes mindnyájunk­
nak érdeke, a gazdák jóléte Keletnek és Ame­
rikának káros versenyétől megvédessék. (Föl­
kiáltások : Bravó-bravó.)

Igyekeznünk kell vám- és kereskedelmi 
forgalmunkban ezt a fő szempontot figyelmen 
kívül nem hagyni; és ez igyekezet mellett az 
a szerződés, mely minket, őszinte örömünkre, 
az önök nemes hazájával összeköt (Bravó- 
bravó), bizonyára jótékony hatást fog az álta­
lános gazdasági viszonyokra gyakorolni.

Most, hogy hazánkat elhagyják s szere­
tett hazájukba visszatérnek, vigyék magukkal 
őszinte rokonszenvünket, szeretetünket s tisz­
teletünket; adják azokat egyszersmind által 
kedves családjaiknak s a többi német gazdák­
nak. Ne feledjenek minket; miként mi nem 
feledhetjük el önöket! (Bravó-bravó.)

Áthatva az önök iránt érzett tisztelettől, 
szabadságot veszek önökért, mint idősebb, ta­
pasztaltabb testvéreinkért, üríteni poharamat, s 
önökre, nemes testvéreink, ezerszeres szívből 
jövő Éljent kiáltok. Éljenek! (Háromszoros 
hoch — és taps.)

Seyfried József, kir. törvényszéki elnök, 
elokvens beszédében és született németre valló 
hanghordozással mondott hosszabb pohár­
köszöntőt német testvéreinkért, kiemelvén, hogy 
a mi drága vendégeink a legkedvesebb em­
lékeket hagyják hátra, amiket sziveinkben mi 
büszkeséggel fogunk megőrizni. Fényes hatású 
beszédének záradékában pedig arra kérte őket, 
hogy véssék emlékükbe a lovagias magyar 
nemes jellemet.

Heil Gg. jun. (bajor) felelt német részről 
és igen hatásos beszédben a szónokoknak. Be­
széde gazdag volt történelmi vonatkozású tar­
talomban. Mikor azt említette, hogy a nemes

magyar nemzet mindama nagy alakjaiért, kiknek 
portréi e díszes teremben kegyelet tárgyat ké­
pezik, Rákócziért, Kossuthért, Andrássyert o 
is tudnak lelkesedni, valóságos zendulese a 
madt magvar részről az éljenzésnek.

Horváth József vm. tb. főjegyző nemet 
nyelven elmondott felköszöntője magyar fordí­
tásban igy szól:

Uraim /
Miután épen úgy, mint tisztelt szónok- 

társaim, én sem vagyok abban a helyzetben, 
hogv pohárköszöntőmet Mignon dalia lángleLku 
költőjének irályává! és szavaival ékesíthetnem, 
legalább igyekezni fogok én is oly eszmét vá­
lasztani, amely méltó a pillanatokhoz, amelyek­
ben két nemzet művelt elemei találkozásukat
ünnepelik. ......

Ily magasabb nemzetközi jellegű eszmé­
nek tekintem én az úgynevezett világ-béke 
fogalmát (Bravó-bravó) amelynek és általá­
ban a békének mily igaz hive vagyok, azt 
beigazoltam azzal, hogy meg nem házasodtam. 
(Általános, hosszantartó derültség.) De uraim, 
ez az eszme a jövő zenéje. Hagyjuk tehát an­
nak fejtegetését a jövő korszaknak. Sajnos, 
Smidt Ádám, a nemzetgazdászat nagy Írójá­
nak elmélkedéseit is rég elfeledtem már és igy 
egy harmadik eszmét kell választanom, ame­
lyért poharamat emeljem. Es ez az eszme: a 
barátság. (Bravó-bravó) — Általánosan ismert 
nyílt dolog, hogy a két nagyhatalom, Német­
ország és Ausztria-Magyarország szövetségben 
állanak, ekként mi szövetségestársak vagyunk. 
Azonban, uraim, amint a világ folyásából ta­
pasztalhatjuk, a népcsaládok individuális érzü­
leteit nem mindig az államok politikai iránya 
szabályozza. Általában a barátság, az emberi 
szívnek ez a legékesebb virága, más elemek 
közrehatásában gyökerezik, éppenugy a Rajna 
bűbájos pontjain és vidékein, valamint a tére- 
ken, melyeket a Duna és Tisza hullámai ön­
töznek, a hazában, melyet a Kárpátok keríte­
nek. (Bravó-bravó) — A magyar nemzetnek, 
amint azt ismerni tanultam, a fajgyűlölet nem 
tulajdonsága. Nem ellensége egy nemzetnek 
sem, kivéve annak, amelyik az ő ellensége 
(Bravó-bravó), annál kevésbé pedig a nagy, 
hatalmas és művelt német nemzetnek, amely­
hez, amint azt már hangsúlyozni szerencsém 
volt, szövetséges viszony is csatolja. Alkalom­
szerűek azonban a jelen pillanatok, amelyek­
ben a nagy nemzet fiai vendéglátását ünne­
peljük, az ilyen testvéries és barátságos érzü­
letek fejlesztésére is. Azért uraim engedjék 
meg, hogy én a német s a magyar nemzet 
barátságára emeljem és ürítsem poharamat. 
(Hosszantartó hoch-ozás és taps.)

Von Herzenberg (Szászország) Dókus 
Gyuláért, a fogadó-bizottság fáradhatatlan, árgus 
szemű elnökéért, ki a felejthetetlen pataki láto­
gatást, úgyszintén a mai fényes banketet is ren­
dezte, ivott élénk hoch kiáltások és taps között.

Dókus Gyula: mert nem szokása adós ma­
radni, rögtön válaszolt német nyelven, mondván, 
hogy úgy a s.-pataki főiskola, mint a varmegye 
is annáleseiben ünnepnapul fogja fej egyezni a 
német gazdák látogatásának fényes alkalmát.

Matolai Etele alispán (pompás német kiej­
téssel) körül-belül ezeket mondotta:

Uraim.
Ami nagyon tisztelt vendégeink egyike 

szives volt poharát vármegyémért üríteni. 
Természetes, hogy nem találok alkalmasabb 
módot e sziveséget viszonozni, mintsem ha én 
tisztelt vendégeinkért emelek poharat.

Vendégeinkről beszélek tehát nekünk 
vannak. Dellát kik vagyunk mi? és kik a mi 
vendégeink. Mi nem vagyunk a kiknek látszunk 
egyszerű magánemberek, és vendégeink sem 
azok, kiknek látszanak, egyszerű magán férfiak. 
Mi itten egy ország, egy nemzet vagyunk : ma 
gyarok.* ] És vendégeink ? a német mezőgaz 
dasági egyesület képviselői — tehát a mező- 
gazdasági Németország. íme tehát egy ország 
lát meg egy másikat, egy nemzet jön egy 
másikhoz látogatóba. És ránk nézve e látoga­
tás nagyon hízelgő és megtisztelő, nemcsak 
azért, hogy minket oly nemzet látogat meg, 
amely minket számra sokszorosan felülhalad, 
de főleg azért, mert a hozzánk vendégül jött 
nemzet minket a műveltség tekintetében is 
felülhalad, amit el kell ösmernünk és kész­
ségesen elösmerünk mindamellett, hogy mint 
nemzet nem vagyunk hajlandók tulszerények 
lenni.

Hátramaradásunk okainak fejtegetésébe 
bocsájtkozni nem akarok; ez a szépitgetés tö­
rekvésének látszanék, amit kerülni óhajtok, de 
az messze is vezetne. Amit mondottam, csak 
azért hozám fel, hogy indokolva legyen abbeli 
nyilatkozatom, miszerint e látogatást ma­
gunkra nézve szerencsének tartjuk s azért 
vendégeinket őszintén és szívélyesen üdvözöl­
jük és szívből kívánjuk, hogy magukat úgy

ungvári

*) Németül „Ungarn* 
„magyarok'-at is.

.Magyarország-'Ot is jelenti, 
Szerk.

gyeitek
István dr. latin nyelven, mon- 

dott fölköszöntőt a mi kedves vendegeinkért 
pro lmspitibus nostris charissinns (Gratias.)

Meczner Gyula, magyar nyelven, Egan-X, 
aki német országban is megmaradt velünk együtt­
érző ió magyarnak, köszöntötte föl.

Szirmav István dr.: (most már magvai ul) 
eo-y visszapillantást vetve az ezer évvel ezelőtt 
éh magyarokra, a barbár, verekedő magyarokra, 
kik, úgymond Merseburg-nAl lelték sírjukat, rá­
mutatott a mai, müveit magyarokra, akiket a 
világ első kultur-nemzete, a német nemcsak ba­
rátságára érdemesített, de látogatásával is meg­
tisztelt: úgy állította föl a viszonyt, hogj' ma 
a német nemzet a tanító, a magyar nemzet a 
tanuló, azután szép retorikai fordulattal a két 
nemzet kölcsönös büszkeségéért ivott.

Von dér Borne Berneuchen (rokonszenves 
ifjú barna fej) nagy tűzzel elmondott pohár­
köszöntőjében a magyar hölgyeket s _ azoknak 
itt jelenlévő képviselőit éltette, még pedig 
viharos taps és-a leglelkesebb ..bociv‘-ozás közt.

Oldenburg gróf (Nyugat-Poroszországból, 
második díszeinek) a kir. honvédséget s annak 
jelenlévő képviselőjét, Czibur őrnagyot és vele 
együtt a vitéz tisztikart éltette.

így telt el az idő még több, még sok igen 
lelkes pohárköszöntő mondása, kölcsönös hocli 
és éljen kiáltások cigány-tus, szóval barátkozás 
és testvérkezés közt a fehérasztalok mellett, 
melyeken az örömnek, vigságnak szinte kiapad­
hatatlan forrásait képezték a világ legnemesebb 
nedűjét magukból ontó tokaj-hegyaljai butéliák, 

tg végre felharsant a kiirt-szó és nemcsak 
jelt, hanem mint egy katonai pontossággal 
parancsot is adott d. u. Vm órakor a sorakozásra, 
marsolásra az ungvári pince-telep felé.

Kirándulás az Ungvárra.
Már erősen ötre járt az idő, mikor az ebéd 

véget ért és következett a programnak a leg­
érdekesebb és legvidámabb része: a város éj­
szak-nyugati részén, a tavaszi pompájában illa­
tozó, a fülemile csattogásától hangos, a szép­
séges Magas-liegy lábához virágzó bokrok és 
árnyas fák közé épített, úgynevezett 
pincetelephez való kirándulás.

Mi sem természetesebb, hogy az indulás­
hoz már az ebédtől meg volt a lelkes han­
gulat és csak fokozódott az Ungvár nektárjától, 
mely, mint vendégelek közül többen mondták, 
nemcsak tüzet gerjeszt, hanem felséges han­
gulatot is teremt.

Úgy, amint az ebédről lejöttünk, egy nagy 
csoportban, zeneszóval, a Rákóczi- és a Kossut h- 
indulók hangjainál vonultunk, persze nagy soka­
ságtól kisérve a Kazinczy-uícán véges-végig, a 
pincék elé, hol a fölvezető utakon a pincés gaz­
dák feliratos táblákkal várták vendégeiket s a 
szerint csoportokra oszolva kalauzolta ki-ki a 
maga vendégeit pincéje elibe.

Az Ungvár pincéi előtt.
A vendégeket és vele mondhatni Ujhely 

város egész intelligenciáját a következő urak 
voltak szívesek meghívni és ellátni: Ambrózy 
Nándor, Hornyay Béla dr., Szőllósi Artúr, 
Kun Frigyes, 'Szent-Györgyi Vilmos, Nyomar- 
kay Ödön dr., Reichard Mór és Reichard Lajos, 
Nagy Ármin dr., Ligeti Ignác dr., Scliön Hugó 
dr., Scliön Sándor, Zinner Henrik, továbbá 
Juhász Jenő, Meczner Gyula és Dókus Mihály.

Mint említettük, német vendégeinket az 
előre megállapított terv szerint helyeikre, a pincék 
előtt ütött tanyákra kalauzolták.

Hogy mik voltak ezek a tanyák ? Akik a 
mi pince-kirándulásainkkal*ismeretesek, eltudják 
képzelni. A pincéket övező kertekben, vagy a 
pincék előtt és között elterülő pázsitos helyeken 
terített asztalok, közelben a hevenyészett kony­
hával vagy tüzhelylyel, ahol a gulyás, pörkölt, 
paprikás hal, rotyogós s ki győzné elősorolni 
mi mindenféle magyaros ételek készítésével fog­
lalkozik a sok uriasszony és leány, vagy a sok 
úri szakács, a mi a kirándulást kedvelő újhe­
lyiek között oly böviben terem. Es hogy ez a 
mulató tanya a magyar karakterhez illő legyen, 
alig hiányozott egy-két helyről is a cigány-zene.

Egyes tanyák, mint pl. a Juhász Jenő 
pincekertjében, vagy pl. a Szent-Györgyi Vilmos 
pincéje mellett való tanya zászlókkal, lampionok­
kal volt gazdagon földiszitve s a dúsan fölteritett 
asztalok körül, egyik helyen úgy, mint a má­
sikon, nem mondunk sokat, két-két száz vendé­
get is fogadtak a legszívesebben. S ha meg­
mondjuk, hogy a legszerényebb tanyán is meg­
ütötte a vendégek száma a 30—40-et, elképzel­
hetik, hogy micsoda sokadalom vigadozott az 
Ungvárban.

A mulatság kezdete, azaz helyesebben a 
kirándulás lényege és kitűzött célja, a pincék­
nek és boroknak a német gazdáknak való be­
mutatása volt. _____
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Folytatás a 11. mellékleten.



II. Melléklet a „Zemplén" 24. számához
Itt volt aztán alkalmuk ezeknek az urak­

nak a Hegyalja olvasztott aranyát, a régi filok- 
szera előtti időkből való, hamisítatlan, istenadta 
hegyaljai assznt és szomorodnit élvezni.

Helylyel-közzel királyi asztalokra való s 
pénzértékben ki sem fejezhető áru borokat, mint 
pl. az Evva örökösök eleitől megőrzött 1811-iki, 
vagy Meczner Gyula 40-es, 50-es, 60-as 
évekből való borokat kóstoltattak velünk. Bizony 
sok, pincemohával benőtt idétlen fiaskó került 
elő olyan, aminő évtizedekig nem látott nap­
világot s csak ez a ritka alkalom csalta ki 
őket az Isten szabad ege alá, ehez az ungvári 
nemzeti vendégséghez.

Akár csak mi borivó magyarok, úgy neki 
melegedtek német uramék is fokról-fokra a 
mulatságnak, úgyhogy sokan közülük nemcsak 
a dájcs nótákat fújták, hanem a magyar dalokba 
is bele-beleszóltak, sőt a csárdásba is belefogtak 
s ugyancsak járták. Mert meg kell emlitenünk, 
hogy a fiatalság a Juhász J. kertjében, a me­
nyecskék pedig a Szent-Györgyi Vilmos pincéje 
előtt, mindkét helyütt a németek nagy gyönyö­
rűségére, vig táncra perdültek, ezzel is jelleg­
zetessé tevén a magyar mulatságot.

Ilyen vigadozás között tálalták fel estefelé 
úgy 7 óra tájban az ozsonnát, amely ugyan bár­
milyen vacsorával is fölért, mert a minden ki­
gondolható jó és legjobb ételeknek felszolgáló­
val és szives kínálásával együtt járt az asztalról 
ki nem fogyó legjobb borok töltögetése, a mitől 
a németek, úgy tapasztaltuk, csöppet sem idegen­
kednek s a fogyasztás hatása alatt a dikeiózás 
kedvelésében sem állnak megettünk ezek a kü­
lönben egytől-egvig nagy műveltségű finom úri 
emberek.

Takarodó.
Esti nyolc és kilenc óra között járt az idő, 

mikor bekövetkezett az indulás. Egűn ur, a vezér, 
megfutta megalkuvást nem tűrő trombitáját. 
Vendégeink megköszönték a páratlan szives lá­
tást és ereikben a bor tüzével s sziveikben bi­
zonyára a ránk való jó visszaemlékezéssel vettek 
búcsút, azután a reájuk várakozó kocsikra ültek 
és kihaj attak a vasúti állomáshoz, a honnan 
kilenc óra után elindultak Tátra-Füred felé. Mi 
persze még a pincék között mulattunk a késő 
éj éli órákig.

Erről a pincekirándulásról és mulatságról 
végezetül csak az a feljegyezni valónk, hogy 
ilyet, ily nagyszabásban, mikor ennyi ember 
mulat egyszerre a muzsikától és daltól hangos 
pincetelepen, ahonnan az ahhoz értő pirotekniku- 
sok percenkint sistergő és vakító fényt lövelő 
röppentyűket eregettek a magasba és ahol a 
kiváncsi népség ezernyi tömege nyüzsögött: mon­
dom ilyet sz ungvári pincék közt eddig senki 
nem látott, ilyenről még nem is hallottunk s 
bizonyára ennek a „nemzeti vendégségnek11 
méltó hírét jegyzi föl először emlékezet okáért 
a helyi krónika.

Teljes elismerés illeti a rendező urakat s 
azokat az urakat és úrnőket, kik, mondhatni, 
nagy anyagi áldozattal bár, de páratlan sikerrel 
produkáltak olyan magyaros vendégszeretetet, 
melyben bennünket utánozni igen, de utolérni 
nem lehet senki fiának.

*

Epilógus.*
Mikor a késő éjjeli órákban „karon fogózva“ 

ballagtunk, hazafelé az én csíki székely bará­
tomból igy tört ki az ungvári lelkesedés :

„. . . No de adtunk a németeknek Augs- 
hurgért ! ... .

*

Nyilvános számadás és köszönet.
A németországi gazdák fogadásának, ellá­

tásának és szállításuk költségeiről, megjegyzé­
sével annak, hogy a részletes számadások hiva­
talomban vannak letéve, a következő főössze­
gekben számolok el:

Bevétel.
Adakozásokból.........................565 ft kr.
Helybeliektől ebédjegyekért . . 142 ft ->0 kr.

Összesen: 707 ft 50 kr.
Díszebéd, szivar, cigarctt, jelvé­
nyek, másolások, nyomtatványok, 
sürgöny, postadijak, bérkocsik, fu­
varok, kiszolgálat, vendégek szol­
gáinak ellátására és zenére kia- 
összesen datott.............................Ró) ft 22 kr.

Különbözet: 151 ft 72 kr.
A bevétel és a kiadás közötti különbözeiét 

S.-A.-Ujhely nagyközség képviselőtestületének 
azon határozatából, melylyel kimondotta,'hogy a 
költségekhez 200 ft ig a város is hozzájárul, a 
városi pénztár fedezte.

Adakoztak: ,
Andrássy Sándor gróf és Harkányi Janos 

br. 50—50 ftot. — Klein Nándor és Lónyay 
Gábor gróf 25—25 ftot. — Bombcles Lajos, 
Hadik-Barkóczy Endre gróf, Mailáth József gr.,

S.-a.-ujhelyi takarékpénztár és Yolkenstein Os- 
vald gróf 20—20 ftot. — Hardenberg Aladár gr.
15 ftot. — Ferenczy Elek dr., Hammersberg 
Miklós, Kátai Mór, Kun Frigyes, Molnár István, 
Nagyinihályi uradalom, Sennyey István és Mik­
lós br., Stépán Gábor, Srerviezky Ödön, Szmre- 
csányi János és Zalay Andor 10—10 ftot. - 
Szirmay Pál 6 ftot. — Ambrózy Nándor, Bernáth 
Győző, Csuka Ödön, Dókus József, Dókus 
László, Dienes István, Farkas Róbert, Fejes 
István, Halász József, Kinesessy Péter, Meczner 
Béla, Meczner Gyula, Nyomárkay Ödön dr., 
Szeghy Gyula, Sebőn Vilmos dr., S.-a.-uj helyi 
takarékpénztár és hitelegyesület, S.-a.-ujhelyi 
népbank mint takarékpénztár és Zinner Henrik 
5—5 ftot. — Bernáth Aladár,, Bencsik István, 
Blum József, Ehlert Gyula, Evva Ödön, Haas 
Bernát dr., Haas Fülöp, Heumann Samu, Hor­
váth József, Hönscli Dezső, Jelenek Adám, Kiss 
Ödön, Klein Tivadar, Kossuth János dr., Ko- 
rinkó János, Ligeti József dr., Matolai Etele, 
Nyomárkay Kálmán, Nemthy József, Oláh Béla, 
Payzsoss Andor, Pilissy László, Reichard Sala­
mon dr., Roth Bernát, Rose József, Szepessi 
Arnold dr., Szent-Györgyi Dezső, Schwarcz Ber­
nát, Teich Zsigmond és Egy ismeretlen 2—2 
ftot. — Bárczy Benedek, Bauer Antal, Ember 
E. Mihály, Harasztliv Miklós, Haraszthy Vince, 
Németh Nándor, Székely Imre, Schweiger Ignác, 
Schmoczer Péter és Szalay Béla 1—1 ttot.

Midőn a németországi gazdáknak június 
l_én éjjeli 11 órakor a határszélről hozzám kül­
dött következő sürgönyét: „Einen Abscliids- 
gruss und nochmals herzlichsten Dank von 
den deutschen Landwirten. Für das Ehrenprá- 
sidium Gráf Haugwitz,‘l közzéteszem : magam 
részéről is legmelegebb köszönetemet fejezem 
ki a tállyai szives házigazdáknak, a sáros­
pataki tanár urak- és ifjúságnak, S.-A.-Ujhely 
közönségének és itt különösen azoknak az urak­
nak, akik a fényes pincemulatságot adták, a 
Windisch-Grátz hg. uradalmaiban alkalmazott 
tiszturaknak és tiszttársaiknak, akik mindannyian 
a magyar vendégszeretet tanúsításában kifogy­
hatatlanok voltak, valamint mindazoknak az 
uraknak, akik anyagi áldozatokkal és, kocsijaik 
átengedésével a fogadás fényes sikeréhez hoz­
zájárulni szíveskedtek, — a szerencsi, s.-a.-uj­
helyi és bodrogközi főszolgabíróknak, akik az 
utak járhatóvá tételénél dicséretes buzgalmat 
fejtettek ki és végre Kun Frigyes, Kapás L. Aurél, 
Klein Emil és Lehóezky Ödön uraknak, akik 
a fogadás előkészítése és a rendezés körül szives 
készséggel voltak segítségemre.

Azt hiszem, hogy nemcsak vármegyénk 
jó hírnevének feleltünk meg a szives látogatás­
sal, hanem hazafias szolgálatot is teljesítettünk, 
midőn a Tokaj-Hegy alj a borvidékének, régi 
borainknak és mezőgazdaságunknak megtekin­
tésére a nagy német nemzet, nem kedvtelés­
ből, hanem komoly tanulmány okából utazó 
előkelő gazdáinak alkalmat szolgáltattunk.

S.-A.-Ujhely, 1897. jun. 3.
alázatos szolgája:

Dólsvis O-yuJLa.

k t. vármegye gyűlésieméből.
— Második nap-----

Az első napi, vagyis a május 25-én tar­
tott közgyűlés jegyzőkönyveinek meghitelesité- 
sével kezdődött a másnapi közgyűlés d. e. 9 
órakor Öméltósága a főispán clüliilésc mellett.

A rendszerinti főjegyzőnek első napi meg­
ír itclesitctt jegyzőkönyvéből igtatjuk ide a 
következő részvét-föl iratot:

Császrái és apostoli királyi Felség!
Legkegyelmesebh urunk, királyunk!
Megdöbbenéssel értesültünk arról a szo­

morú eseményről, mely a francia nemzetet 
érte a jótékonyság oltárán áldozok nagy 
számúinak elpusztulásával. Megdöbbenésün­
ket mély lelki fájdalom váltotta föl, midőn 
az a hir hozzánk eljutott, hogy a kegyes­
séget gyakorlók közt imádott királynénk 
őfelségének fenséges testvére Zsófia Karo­
lina Auguszta or le an si hercegné, nemourti és 
alengoni hercegnő is a bősz elem martalé­
kául esett. ,

Mint a magyar nemzet hu kai mely 
részvéttel osztozkodunk császári és királyi 
felséged és a felséges asszony lelki fájdal­
mában.

Alattvalói hódolattal járulunk a trón 
zsámolyához, hogy a gyászt, mely felség- 
tekre borult, hűségünkkel elviselhetőbbe 
tegyük.

Ma tartott törvényhatósági 'közgyűlé­
sünk egyértelműleg hozott határozatával 
kifejezeti részvétünket fogadja felséged ke­
gyesen és kegyelmesen.

Olvastatott Radácsi Györgynek, a s.-pataki 
főiskola közigazgatójának hazafias hangon szóló 
szép levele, melyben a máj. 29-én Széphalmon, a 
főiskola és a m. kir. állami tanítóképző tanárkara 
és ifjúsága részéről rendezett Kazinczy-emlék- 
ünnepre a vármegye közönségét tisztelettel meg­
hívta. — A szives meghívás viszonzásául köszöne­
tét mondandó Öméltósága a főispán állott föl és 
kérte a közönséget, hogy már a „Zemplén11-ben 
is publikált Kazinczy-emlékünnepen mennél na­
gyobb számmal megjelenni és igy az ünnepies 
alkalmat mennél díszesebbé tenni iparkodjék. 
(Úgy is történt — mert a hazafias emlék-ünnep 
alkalmából városunkon átvonult s.-pataki tanuló­
ifjúság és vezető tanáraik üdvözlésére a várme­
gyei székház ormára kitűzték a nemzeti zászlót 
s azon kívül a széphalmi „szent öreg1* emléké­
nek kegyeletes megünneplésénél magát a vár­
megye közönsége is illendően képviseltette.
Szerk.)

Az alispán évnegyed! jelentéséből fölem­
lítjük azt a részt, mely az idei fősorozás ered­
ményével foglalkozik. A tiz járásban felhiva 
volt összesen 7936 hadköteles. Beseroztatott az 
újoncjutalékba 1166, a póttartalékba 119. Al­
kalmatlannak találtatott 2967, távol maradt 
3584, teljesen ösmeretlen 533. — Hadképesség 
tekintetében a járások következőleg sorakoznak : 
Varaimé 47°/o-al, Gálszées 357a%-al, Vjhely 
33%%-al, Homonna 32%-al, Bodrogköz 315/?°/o- 
al, N.-Mihály 31%-al, Tokaj 3073%-al, Szerencs 
2772°/o-al, Sztropkó 24°/o-al, Szúrna 133 YVo-al.
— A hadképességi átlag 301/2°/o, a múlt évi 
25%-hoz képest 5V2°/o emelkedést mutat. Fel­
tűnő, hogy az újhelyi járás az utolsó helyről a 
harmadikra emelkedett, X arannó megtartotta az 
első helyet, a Bodrogköz az ötödiket, Szerencs, 
amely négy évvel visszamenve az előtt mindig 
az első volt, most még kettővel esett, Sztropkó, 
mely eddig mindenkor utolsó volt, most Szinnát 
felülhaladta. — A távolmaradottak tekintetében 
a járások igy sorakoznak: a sztropkai 637 a0/o, 
varannai ölWYo, n.-mihályi 60%, gálszécsi 58%, 
liomonnai 57%, újhelyi 43%, szinnai 39%, to­
kaji 3372%, bodrogközi 25%, szerencsi 22%-al,
— tehát most is, mint eddig még mindenkor, 
Szerencs állította elő legteljesebben hadköteleseit.

Dókus Gyula vm. főjegyzőnek szóbeli je­
lentését, hogy a vármegye közönsége magát, 
úgy a szabolcsi főispán beigtatása alkalmával 
Nyíregyházán, mint a sáros! főispán installálta- 
tásán Eperjesen képviseltette, helyesléssel tudo­
másul vették. — Továbbá ugyanő felszólalásá­
ban tudomására hozta a közgyűlésnek, hogy a m. 
kir. államvasutak s.-a.-ujhelyi javító főműhelyé­
ben jun. 1-ére 100 munkásnak fölmondottak, a 
megmaradt munkások napi foglalkozásának idejét 
pedig pár órával leszállították, mely körülmény 
nemcsak a gépjavító műhely munkásai között, 
de S.-A.-Ujhely város irányadó köreiben érthető 
izgalmakat szült. — Öméltósága a főispán 
méltó indignálással adott kifejezést vélekedé­
sének a dolog felett, hogy t, i. a szóban levő 
főműhely ilyen meglepetés formájában gondos­
kodott a munkáslétszám apasztásáról, egyszers­
mind indítványozta Öméltósága, hogy a vármegye 
közönsége, mely mégis csak tényező a szóba , ho­
zott kérdésben és a döntés előtt véleménye 
meghallgatandó lett volna, emelje föl szavát az 
elbocsátással fenyegetett műhelyi munkások ér­
dekében, s tekintettel az ügy sietős voltára, 
táviratban folyamodjék pártfogásért, éspedig 
magához a ministerelnökhöz. (Helyeslés.) —

I Végre fölemlítette a főjegyző, hogy a s.-a.-uj­
helyi m. kir. dohánygyárban a munkásnők lét­
száma immár 600-ra emelkedett (nem régen 
még csak 320 volt!) és folyton emelkedőben van. 
Zavarja azonban a létszám fokozatos emelkedé­
sét az, hogy a szomszédos községekből jövő 
szivargyári munkásnőket állami adóval és egyéb 
közjárulékokkal rój ja meg S.-A.-Ujhely, a mivel 
aztán, mert a havi keresmény a szivargyárban ki­
vált a kezdőknél, szerény, nemcsak boldogulásuk 
de még megélhetésük is kockáztatva van. Azért 
tehát indítványozta szóló, hogy intéztessék 
fölirat a kir. pénzügyministériomhoz, éspedig 
abban az érdekben, hogy a szivargyári mun­
kásnők ne állandó gyári munkásoknak, hanem 
napszámosoknak minősíttessenek, s mint ilyenek 
az I. oszt. kér. adó fizetésének kötelezettsége 
alól oldassanak föl (Helyeslés), ha pedig ez 
teljesíthető nem volna: legalább tétessék rendel­
kezés olyvégből, hogy ezekre a dohánygyári 
munkásnőkre kirótt és beszedett községi adó ne 
S.-A.-Ujhely város házipénztára javára essék, 
hanem annak a szomszédos községnek szolgál­
tassák át, melyből az illető dohánygyári mun­
kásnő való. Az indítvány helyesléssel elfogad­
tatott.

Hosszasabban foglalkozott ez a közgyűlés 
a s.-pataki főbiróválasztás ellen beadott felleb­
bezés elbírálásával. A tiszti főügyész vélemé­
nyének fölolvasása után, mely alaki hibák miatt 
a választás megsemmisítését indítványozta, — 
Öméltóságának a főispánnak felszólalására a vá-



1 osztás jóváhagyatott, éspedig azért, mert a kan- 
didáeió törvényszerű volt és ami formahiba a 
választást megelőzően történt, nem a győztes 
párt hibájául imputálható, — de különben jo\ A- 
hagyandó volt a választás azért is, mert a ke­
délyek magas foka izgatottságára való tekin­
tettel az újabb biróválasztás, melynek eredmé­
nye hogv t. i. újra is a mostani főbíró válasz­
tatnék meg, előre látható, a legnagyobb sze­
rencsétlenségeket idézhetné elő. — Ami pedig 
azt illeti, hogy a képviselőtestületnek intelligens 
elemei sztrájkolnak és mindaddig, amíg a mos­
tani főbíró ül az elnöki székben, a közgyűlések 
tanácskozásain részt venni nem akarnak, azon 
setziteni lehet és kell is oly módon, hogy a közei- 
dekü ügvek letárgyalására hivatott közgyűléseken 
a járás főszolgabírója elnököljön. — E tárgygyal 
kapcsolatban mindazok a képv. test. közgyűlési 
határozatok, melyek a sztrájkoló elemek rend­
kívüli közgyűlésében hozattak, megsemmisítet­
tek ; a járás főszolgabiráját pedig utasította a 
vármegye közgyűlése, hogy a megsemmisített 
határozatok tárgysorozatával uj közgyűlést hir­
dessen és tartson a törvény szabta legrövidebb 
határidőn belül, amely közgyűlésen a szakbizott­
ságok is megalakittandók lesznek.

A belügyi kir. minister leirata, hogy a 
házi pénztár állami javadalmazását ez idő szói int 
föl nem emelheti, — tudomásul vétetett.

A kereskedelemügyi kir. ministernek az az 
intézvénye, hogy 1895. jul. 1-től a törv hat. 
utadóhátrálékok után csak 5 o-es késedelmi 
kamat szedhető, minthogy [vármegyénk egesz 
területén különben is igy számíttatott es sze 
detik a késed, kamat — tudomásul vétetett.

A belügyi kir. ministernek az a leirata, 
mely szerint a vármegye ellenében még azl873. 
évtől kolera-kölcséghátrálékokat (yagyo 9UUU tt) 
a vármegyei számvevőség előterjesztése, ílletv e 
a vármegyei közgyűlés fölirata alapján elen­
gedte, — örvendetes tudomásul szolgált.

A kereskedelemügyi kir. minister értesí­
tette a vármegye közönségét, hogy Bydeskuthy 
Sándor részére a Csap—Bánócz között tervezett 
helyi érdekű vasút ügyében előmunkálati enge­
délyt adott. — Tudomásul vétetett.

Még többrendbeli ministeri intézvény le- 
tárgyalását, mely intezvények lapunk „Hivatalos 
Résziében úgyis közzétételnek, itten mellőzve, 
— fölemlítjük, hogy a Pesti Hazai Első Taka­
rékpénztár községi kölcsönök lebonyolítására 
való készségét a közönségnek felajánlotta.

A személyi ügyek sorából fölemlítjük, hogy 
Bálint Dezső s.-pataki lakos bizotts. tagot S.-A.- 
Ujliely város részére számvizsgáló elnökül vá­
lasztotta meg a közgyűlés, — Thomán Dávid dr. 
vm. tb. főorvosnak 3 hónapi, — Payzsoss An­
dor árvaszéki elnöknek pedig 2 havi szabadság- 
időt engedélyezett, — Mester s.-a.-újhelyi j. tb. 
főszolgabírót a kihágási ügyek vezetésével meg­
bízta.

A számonkérőszék jegyzőkönyve, mely sze­
rint a vármegyei összes hivatalokban a 1. évi 
február hó 1-étől ápril hó 30-áig elintézte 
tett 44,867 ügy darab és igy a hátralék 2,434 : tu­
domásul vétetett.

Bemutattattak a t. vármegye házipénztárá­
nak, úgyszintén a betegápolási alapnak felülvizs­
gált és helyeseknek talált 1896. évi zárószáma­
dásai, melyek jóváhagyás céljából a belügymi- 
nistériomhoz fölküldettek.

A számadások felülvizsgálatát tárgy azó 
jelentésekből ide igtatjuk a következőket:

E számadás mérlege pedig, mely azt mutatja, 
hogy a deficites állapot orvosolva van, a ko 
vetkező:

Utalvány teher 1896. doc. 31-ón . • 'b'-I ^ ^ ^

Fedezet:
a) pótadóhátrálókban............................. 8,439 ft 97 r.
b) megtérítés alatt .  ........................ ( ’s89 f 24 krc) 1896-iki pénzmaradvány . . • • n -

összesen : 17.1*33 tt o< kr.
D) Mutatkozó felesleg: 2,598 tt 94 kV

Végezetül és az érdekelt közönség tájékoz­
tatásáért fölemlítjük azokat a községeket, illetve 
körjegyzőségeaet, melyeknek évi szamadasai, 
vagy költségvetés-előirányzatai a főszámvevő lö­
széről előterjesztett határozati javaslatok meg­
hallgatása és elfogadása után jóváhagyást nvel­
tek, — számadások: a ezéki, t.-terebesi es b.- 
halászi körjegyzőségek 1895. évi, továbbá Nagv- 
Miliály, Mád, Tállya, T.-Szada, Kesznyeten, 
K.-Helmecz, T.-Harkány nagyközsegk 18Jb. év i 
pénztárosi, úgyszintén a b.-kisíaludi, m.-laboi ezi, 
sókúti és a girinesi körjegyzőség kisközségeinek
bírói számadásai, -j- Költségvetés-előirányzatok .
Nagy- és Kis-Kázmér, Biste, Lasztócz, lvolbasa 
kisközségek 1896. évű előirányzatai, továbbá a 
nátafalusi, sztarinai, perbenyiki, m.-izsépi, kel­
esei, b.-halászi, radi, ulicsi, b.-újlaki, n.-azan, 
ladmóczi, bélyi, csanálosi, ujlielyvidéki és géresi 
körjegyzőség 1897. évű előirányzatai, úgyszintén 
B.-Olaszi, Vécse, Miglész, Lasztócz, (latály kis­
községek 1897. évi előirányzatai, végül Megv - 
asszó, Szerencs, S.-Patak és S.-A.-t jhely nagy­
községeknek 1897. évi előirányzatai. - Mint­
hogy pedig a szerencsi járásból 1 .-Lúcz és a 
bekecsi körjegyzőség, — a bodrogközi járásból 
a szentesi körj.-ség, — az újhelyi j.-ból 8.-1 atak 
és a velejtei kj.-ség, — a n.-mihályi j.-bol a 
pazdicsi kj.-ség, a szinnai j.-ból a papinai és az 
ublv'ai kj.-ség, — végre a sztropkai j.-ból Sztropko 
és az or.-petróczi kj.-ség 1897. évi_költségvetési 
előirányzatait és 1894., illetve 1895. évi községi 
számadásait máig sem mutatta be, azoknak a 
mulasztó közegek költségére a helyszínén leendő 
egybeállítására a számvevőségnek egy-egy tagja 
sürgősen kiküldetett s egyszersmind mulasztó 
közegek ellen a fegyelmi vizsgálat is elrendel­
tetett.

Ezek során a két napos közgyűlés május 
26-án az alispán elnöklete mellett esteli 6 órakor 
és az elnök éltetésével végződött.

Hírek a nagyvilágból.
II. Vilmos német császár királyunk őfel­

ségét meglátogatandó, a f. évi szept. ho —.-n\, 
fénves kísérettel, Budapestre érkezik es több 
napon át a budavári királyi palotának lesz ven-
dt “ a török-görök háború szünetel _s talán 
nem sokára békét is kötnek a hadakozó telek ; 
legalább arra következtethetünk abból, hogy a 
tegnapelőtt lejárt fegyverszünetet szárazon és vi­
zen meghosszabbították, még pedig határidő 
megállapítása nélkül. Másrészről azonban szinte 
érthetetlen, ha igaz, hogy a fegyverszünet ideje 
alatt Törökország közel 70,000 főnyi újabb csa­
patokat száll itatott Görögország egyes tartomá­
nyaiba. Hasonlóan egész hadtesteket mozgósít­
hatott a török szultán a macedon-szerb-bolgár 
határokra, mintha csakugyan gondolnia kellene 
arra az eshetőségre is, hogy Törökországot arról 
az oldalról a háborúnak újabb veszedelme fe­
nyegeti.

A Balkán félszigeten felhőszakadas forma 
záporok pusztítanak s úgy a vasúti, minta köz­
úti közlekedést megakasztották.

Házipénztár számadása szerint: 
Aj Bevétel.

1895. évi pénzmaradvány 
Állami javadalmazás 
Cselekvő kamatok 
Ingatlanok jövedelme 
Alapok járulékai . .
Különféle bevételek

VII. Téritmónyek
Összesen

132 ft 30 kr. 
119,620 ft - kr. 

894 lt 27 kr. 
ft - : 

6,740 ft —
60 ft 43 kr. 

1,352 ft 65 kr. 
128,799 ft 65 kr.

B) Kiadás.
I—II. Tisztviselők, segéd- és kezelő sze­

mélyzet fizetése és mellék járan­
dóságai ............................................

III. Szolgaszemélyzet bére . . • • • 
VI. Szolgaszemélyzet mellékjárulékai .
V. Hivatalos helyiségek bérlete
VI. Irodai szükséglet ....
VII. üti költségek.................... ....
Vili. Épületek fentartása . . .
IX. Egyéb rendszeresített kiadás
X. Rabtartási költségek . . .
XI. Előre nem látható kiadás .

Összesen:
C) Pénzmaradvány:

103,856 ft 08 kr. 
8,269 ft — kr. 
1,904 ft 91 kr.

341 ft 66 kr. 
8,016 ft 09 kr. 
1,647 ft 73 kr. 

637 ft 55 kr. 
259 ft 98 kr. 

8 ft 58 kr. 
3,194 ft 92 kr.

128,136 ft 50 kr
663 ft 15 kr

Betegápolási alap számadása szerint:
A) Bevétel.

I. Múlt évi pénzmaradvány .... «.}g JJ JJ ]“■
II. 3%-es pótadóból............................. 27,197 ft 93 k .
III. Téritményekből........................................ £,330 ft 4 kr.
IV. Bírságokból .......................................... 4,060 tt kr.

Összesen: _44J32^ft^ni kr.
B) Kiadás.

I. Betegápolásért........................................ft 93 kr
II. Különfélékért....................................... 1,298 tt 93 kr.

Összesen: 37,842 ft 89 kr.
C) Pénzmaradvány: 6,889 ft 24 kr.

Vármegyei ügyek.
A t. vármegye közig, bizottsága leg­

közelebbi rendes ülését június hó 9-én (kilen­
cedikén) d. e. i9 órakor tartja.

Országh-Guthy Jenő Elemért, végzett 
jogászt, főispánunk Öméltósága közig, gyakor­
lóvá kinevezte. — Gratulálunk!

Terményvásár. A zemplén-vármegyei 
gazdasági egyesület tegnap, f. hó 5-én tartott 
igazgató-választmányi ülésében elhatározta, hogy 
az ezidei terményvásárt a f. évi augusztus hó 
28. és szeptember hó 4. napjai közé eső időben 
fogja megtartani. A múlt évben tartott árpává 
sár fénves sikere biztosítékot nyújt arra, hogj 
a tervezett terményvásár eredménye teljesen 
kielégítő lesz. A felhívások a zemplén-várme­
gyei gazdákhoz e hó közepe táján mennek szét; 
addig is felhívjuk tehát az egyesület ezen életre 
való s minden tekintetben hasznos tervének 
jóakarata támogatására t. gazdatársainkat.

Főkimutatás. A vármegye pénztárában 
kezelt összes pénzértékek 1896. évi forgalmáról 
tanúskodó, a. n. Főkimutatás-ból érdekelni fogja 
a közönséget, hogy a nem kevesebb, mint huszon­
négy pénzalap kezelése szerint volt az összes
bevétel: _

a) készpénzben: 695,118 lt kr.
b) értékkötvényben:* 115,849 ft 51 kr.

810,968 ft 23 kr.
összes kiadás:

a) készpénzben: 488,848 ft 27 kr.
b) értékkötvényben : 5,966 ft 24 kr.

494,814 ft 51 kr.
pénztári maradvány:

a) készpénzben: 10,877 ft 63 kr.
b) értékkötvényben : 109,883 ft 27 kr.
cl takarékbetétben: 195,392 ft 82 kr.

316,153 ft 72 kr.

Hírek az országból.
Őfelsége Budapestről való elutazása alkal­

mával háromezer forintot adott a bpesti szegé­
nyeknek.

Bánffy Dezső báró magyar ministerel- 
nökliöz az ország minden vidékéről és valami­
revaló városából özönével érkeznek a párt gyű­
lésekből kelt sürgöny-feliratok, melyekben az 
ország szabadelvű párti közönsége lelkesedéssel 
ad kifejezést hazafias örömének a katonai tör­
vény javaslatokban bejelentett legújabb nagy 
közjogi vívmány fölött.

A katolikus önkormányzat megalapí­
tása érdekében országos kát. kongresszus fog 
egybehivatni. A kongresszuson képviseltetni 
fogja magát minden egyházközség. 1 as záry bí­
boros hercegprímás e napokban körlevelet adott 
ki, melyben a választók összeírására határnapul 
június hó 24-ikét tűzte ki.

Százhat esztendős asszony. Mindszent­
ről (Csongrád-vármegye) e napokban kilencven­
nyolc tagból álló család jelentette feketeszegésü 
levélben a 106 évet élt özv. Diamant Mózesné 
halálát. A gyászoló családbeliek közt 61 a déd­
unokák és 8 az ükunokák száma.

Állami anyakönyvi statisztika. A sá­
toralj a-ujhelyi állami anyakönyvi hivatalnál 
(1897. május 29-étől június 5-éig) a) házasságot 
kötött: 1 pár; b) kihirdettett 5 egyén; c) 
születési anyakönyvi bejegyzés volt: 10 eset­
ben ; d) elhalálozott: 17 egyén.

Színház.
Tali a templomának kapui bezáródtak. 

Négy hétig voltak nyitva. Bizony édes-kevesen 
nyitogatták. Kezdetben azért, hogy még hideg 
volt, később azért, hogy már meleg lett. így a 
„még" és „már“ között múlt el négy hét: 
Tiszayékra nézve bizony a szomorú csalódás 
négy hete.

Folyó hó 2-án és 3-án Sárospatakon pró­
báltak szerencsét: ott is csalódtak. Ott is, itt 
is mi a csalódás magyarázata ? A veréb is 
csiripeli: „nincs — kincs !"

Ez okozta, hogy Tiszay, szépen megkö­
szönve a közönség és a sajtó támogatását, tár­
sulatát feloszlatta és f. hó 3-án Bánk-bánnal 
a szezont befejezte. Talán szeptemberben még 
egyszer próbál nálunk szerencsét.

Kívánjuk neki, hogy ne érje újabb csalódás! 
Most pedig mindnyájuknak jó pihenést!

*

Szombaton, május 29-én, Tiszay Dezső 
jutalomjátékául „Trapezunti hercegnőu ős ope­
rét, azonban telt ház előtt. A darab zenéje ha­
tástalan, de szövege Tiszar-val megszivelhető. 
Inkább annak örültünk, hogy a jutalmazandó 
lehetett megelégedve a közönséggel, mely süni, 
tömött sorokban jött be és lankadatlanul tap­
solt az ő „kedves Tiszay “-jának. — A többi 
színészek mind igyekeztek az est ünnepiességét 
emelni jó és összehangzó játékukkal, azért, elte­
kintve a „Tarpezunti hercegnőu-tői, általánosság­
ban mondhatjuk is, hogy ily precíz operet-elő- 
adást tőlük még nem is láttunk.

Vasárnap, május 30-án, a szezonban má­
sodszor „Gyimesi vadvirág" Géczy István nép­
színműve, telt ház előtt. — A darabról íelesle* 
ges véleményt adni, hiszen jóságát ösmeri min­
denki nálunk is. — A szereplőkről pedig, kik 
ma is ugyanazok voltak, mint a bemutató es­
tén,csak kedvezően nyilatkozhatunk.AT. Szigeti L. 
(Magdolna) kedves ‘ szerepét még kedvesebbé 
tette játékával. Igazi „vadvirág" volt.— Galyassy 
(Mária) szintén nagyon tetszett. — Mezei 
(Blanka) Takácsné ( rzse) kis szerepeikben is 
figyelmet ébresztettek maguk iránt. Tiszay 
(Törpe Csura) jóizü szerepében ma is páratlan. 
Alakítása fclülmulhatatlanul a legselegjobb. Kal­
már (Imre) kissé szórakozottan játszott, ami 
miatt leghatásosabb jelenetei is ellapultak. 
Kemény (Gyurka) igen jól alakított. A „Sírtam

1
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olt'irot utánad" cimü dalát pedig olyan igaz ér­
ései énekelte, hogy mindnyájunkat megindi- 

Kissné (Csuráné) a karzatnak nagy uru- 
lUr1 szerzett mókázásaival. — Németh (Marczi) 
már m egszoktuk, hogy mindig pompás áb­
rázolást lássunk tőle,mint láttunk ma is. — Xádasi 
vS poros a vőfélyek szerepeiben ma is excelláltak.
\ jók közé tartoztak Nagy Vilma (Fábiánne) 

és Kaposy (Hab Pressner) is.
Csütörtökön, jún. 3-án, búcsúelőadásul 

Katona József remek drámája „Bánk-Hán" 
Bajusz Andor, Szunyoghy Zoltán és Spillen- 
ht'ni Barna urak szives közreműködésével. A 
kik kételkedtek az előadás sikerében, bizonyára 
csalódva s tegyük hozzá, hogy kellemesen 
csalódva tértek haza, mert nemcsak hogy 
megállották helyeiket, de úgy képzeljük, hogy a 
nemes verseny révén olyan pompás alakítást is 
nyújtottak úgy a műkedvelő urak, mint a többi 
szereplők hogy mindnyájuknak teljes elisme­
réssel kell adóznunk. Bajusz Andor (Bánk-bán) 
tőrül metszett szittya-alak, a ki törik, de meg 
nem hajol ; a több mint önérzetes férj, sőt 
büszke kényur, kinek jellcmzetes szép játékát, 
kivált pedig a IV. felvonásban (lertrudissal 
való pár-jelenetét lelkesen is, hosszasan is tapsol­
ok—Nagy X ilma ((lertrudis) szintén íölülmulta 
a hozzá kötött igényeket élctliü alakitásáx al. 
Molnár Vilma (Melinda) nagyon jól játszott, 
arcjátéka pedig meglepően jellcmzetes volt. 
Szunvoghy Zoltán ur (Ottó) szerelem után 
enedő, hálás szerepét bravúrral töltötte be. — itj. 
Spillenberg Barna ur (Biberach) mindvégig 
simán és nagyon ügyesen mozgott szerepköré­
ben, elvégző jelenetét pedig nagyon hatásosan dek- 
lamálta. — Kalmár (Petur-bán) meglepően jó 
volt. Igazán oly jól játszott, hogy bővebben is 
megérdemelte volna játékáért a tapsokat. 
kömény (II. Endre) rövidke szerepében is 
tipikus volt. — Kaposi (Mikhal-ban) ma leülő­
sen elemében volt. — Mezei (Tiborc) — Kondi 
(Szidóra) — Nádasi (80I0111) — Mátrai (Miska- 
bán) — Boros (Simon-bán) mindnyájan embe­
rül töltötték be szerepeiket. Szóval mintha 
fokozott igyekezettel mindnyájan azt akartak 
volna hogy az utolsó előadásnál kitegyenek ma­
nókért. Pompás, élvezetes estét szereztek kitűnő
játékukkal. Lg velük - a viszont látási a .
J art).

— A mádi vizkárosultak javára e hét 
folyamán 4 koronát kaptunk Sebeők Antal dr.- 
tóí Szatmárról. Eddigi gyűjtésünk eredménye 14 
korona. A kiadóhivatal.

Különfélék.
— T. olvasóinknak boldog pünkösdi 

ünnepeket kívánunk!
— Személyi hírek. A homonnai polgári 

és felső kereskedelmi iskolához minister! biztosul 
az érettségi vizsgálatokra Zorn X ilmos dr. kassai 
jogakadémiai tanár küldetett ki. A s.-pataki 
főiskola Ujlielybe Erős Károly IV. éves hitan- 
halgatót küldötte pünkösdi ünnepi követük

— Főigazgatói látogatás. Gércsi Kái­
nján debreczeni tankerületi főigazgató május
31 és június 1—2 napjain járt Sárospatakon a 
ref. főgimnázium megvizsgálására s a látottak
felett elismerését fejezte ki.

Az újhelyi apácák kolostorával kap­
csolatos elemi és felső leányiskolák termei éi- 
ről-évre szőkébbeknek bizonyulván a helyből cs 
vidékről tömegesen jelenkező növendékek befo­
gadására: amit régen terveztek, hozzáfogtak a 
k<)lostor-épiileinek inegnagyóbbitásához. Az apá­
cák kolostorát keleti irányban uj épuletszarny- 
nval toldják meg, melynek földszintjén es eme­
leti részen két-két tágas tanterem s azok mel­
lett még a földszinten a kisdedovó-terem, e fö­
lött pedig a kisebbszerü templomnak is beillő 
kápolna foglal helyet. Az uj épületszárny, beleertve 
a kápolna-berendezést is, cc. 25,000 ttba kerül, 
melynek építésével a Szunyoghy Dezső m. kir. 
műszaki tanácsos, igen tisztelt barátunk elnök­
lete alatt tárgyalt szakbizottság, igen szerencsé­
sen választva a pályázók közül, Zomhory Já­
nos újhelyi építész-vállalkozó t. polgártársunkat 
bízta meg. Az építkezést már teljes erővel meg­
kezdették, mert az uj szárnynak még a 1. évi 
szept. 1-re készen s rendben kell lennie.

— Üdvözlő sürgöny-feliratok. 1 okajbol 
Írják nekünk: Tokaj és vidékének szabadelvű 
polgársága igez népes pártgyülesebol s abból 
az alkalomból, hogy az országos kormány a 
katonai nevelő- és tisztképző intézetekre vonat­
kozó törvényjavaslatot őfelsége a király előzetes 
hozzájárulása után benyújtotta, — uü> H!\ V 
Dezső báró ministereInökhöz, mint Fehérvár} 
Géza br. honvédelmi ministerhez üdvözlő sür­
göny-feliratokat menesztett és őket, halas elis­
meréssel a megalkotott törvényjavaslatokért, tói 
betétién bizalmáról és hűségéről továbbra is
biztosította. T- ....— A , Jó szív1 egyesület elnöke, Tisza
Kálmánné őexeiája, tegnap érkezett levelében 
értesítette főispánunk Öméltóságát, hog\ a in.i( 
árvízkárosultaknak 300 ftnyi segedelmet utalvá- 
nvozott.

— A s.-a.-ujhelyi iparosok önkópző 
egyesülete holnap, 1807. június hó 7-én, azaz 
pünkösd másodnapján, részben a nyomorba 
jutott mádi vizkárosultak javára a „ 1 orzsás -on 
zártkörű nyári mulatságot rendez. Belépő-díj : 
személy-jegy 1 frt, család-jegy 1 irt 50 kr. 1 e- 
k intettel a jótékony czélra : tel ül fizetések köszö­
nettel fogadtatnak és hírlapikig nyugtáztatnak.
Jó ételekről és italokról Jakubcso József gondosko­
dik. Kivonulás testületileg zenekisérettel a .. lor- 
zsás'"-ra d. u. 1 órakor. Akik tévedésből meghívót 
nem kaptak és arra igényt tartanak, szívesked­
jenek eziránt az egyesület elnökségéhez fordulni.
— A minden tekintetben sikerültnek ígérkező 
mulatságra felhívjuk a zöldben mulatni vágyók 
1). figyelmét annyival is inkább, mivel pünkösd 
másodnapja különben is a kirándulások napja 
lévén, itt mindenki kénye-kedve szerint mu­
lathat.

.— Uszóház építése. Az újhelyi korcsolyázó 
tér mellett lévő úgynevezett „uszoda építése 
serényen halad előre s kilátás van arra, hog\ 
négy-öt hét lefolyása alatt készen is lesz. A ná­
lunk közegészségi szükségletet pótló emö uszóház 
tudvalévőén részvénytársaság tulajdona.

— Fiatal gézengúz. Még alig múlt ti­
zenkét esztendős Mozgó Mihály újhelyi ács Já­
nos nevű fia, már is mint megrögzött tolvaj 
ismeretes a rendőrség előtt, mert már több mint 
két év óta űzi ezt a mesterséget, ahelyett hogy 
iskolába járt volna. És nem is közönséges mó­
don követi a lopásokat, hanem betöréssel. Ilyen 
bűntett és több apróbb lopás miatt állott leg­
utóbb is a rendőrség előtt, ahonnan valószínű­
leg az aszódi javító intézetbe fogják juttatni. A 
gondatlan apa ellen szintén megindították az 
eljárást.

Időjárás. A szárazság Ujhelyben és 
környékén maholnap, ha jó esőt nem kapunk, 
elemi csapásként fenyeget. Medárd-napja küldje 
el pünkösdi ajándékul mezei gazdáinknak azt, 
amire legfőbb szükségünk van : az alkalmas esőt .

— Elgázolás. A minap Ivoleszár Péter 
végardói földmi vés lovas szekerével a Kossut h- 
utcán vigyázatlan hajtás miatt elgázolta 1 uterka 
Andrásné három éves fiúgyermekét, aki egyik 
lábán szenvedett súlyos sérülést. Koleszárt a 
rendőrség feljelentette.

— Tanulóifjak kirándulása. A sáros­
pataki ref. főgimnázium VIII. osztályának 14 
növendéke május 26-án délelőtt Kiss Elek és 
Csontos József tanárok vezetése alatt kirándu­
lást tett Ujlielybe, liol is a szivargyárat és a m. 
kir. államvasutak gépjavító műhelyét szemlél­
ték meg.

— A „szeretlek11 huszonnégy nyelven.
Egy eladó szép leányka kértére huszonnégy élő 
ésAiolt nyelven kikerestük ezt aszót: „szeretlek.1" 
íme : olaszul, spanyolul és portugálul egyformán : 
amo. Görögül: abhágó. Németül: ich liebe dich. 
Oroszul: livublion. Franciául: j'aime. Angolul: 
I'love. Holland nyelven : ic mauk. Dánul: jog 
elskér. Svédül : jagalskér. Lengyelül: kocham. 
Bask nyelven: máitzsendet. Törökül: i sére 
orum. Arabul (Algírban) nekebh. Arabul (Egyip­
tomban) : ne tol. Perzsául: drust dararn. Ormé- 
nvül: gesirem. Hindostául: maid boita. Kainen- 
botschi nyelven: the tie o'ng, Chinai nyelven : 
a ne hi ‘bonom. Japánul: woatokusi wa suki 
masu. \\ olot nyelven: sopra na. X olapük n\cl 
ven: lo fob. — Nos, kedves szépem, önikének 
melyik „szeretlek" tetszenék a legjobban "?

— Kiadó az Andrássy-utcában egy három 
szoba, konyha és hozzátartozó melléképületek­
ből álló úri lakás. Bővebbet e lap kiadó­
hivatalában.

Hitelszövetkezet alakítása. Bodrog- 
Szerdahelyről jelentik nekünk: Régóta vajúdik 
a B.-Szerdahely és vidéke számára megalakí­
tandó „hitelszövetkezet11 ügye. Nem is lett volna 
tán belőle semmi, ha a gondviselés lelkes em­
bert nem állít a dolog élére. Mailáth József 
gróf személvében, akit a részvétlenség nem han­
golt le, sőt példás türelemmel, mélyreható 
pedagógiai tapintattal és ami tő, nem is eied- 
ménytelenül buzdította a népet, hogy lépjen be 
a hitelszövetkezetbe, amely intézmény egves-

intézet 300 résztvevővel ma már 30,000, aza,z 
harmincezer forintnyi tőkével rendelkezik. Kí­
vánjuk neki, hogy ügybuzgóságát nálunk is tel­
jes siker koronázza! r• V-

— Eladó tiszta faj Bramaputra tyúktojás 
darabja 5 kvért. Hol"? megmondja a lap kiadója.

— Időjóslat junius 6-ára. Változó felhő- 
zet, helyenként csapadék, zivatarok, hősülyedés.

gíf Lapunk mai számát a né­
met gazdákat fogadó nagybizottság elnök­
sége 153 példányban emlékül a zempléni 
kirándulásban részt vett a német gazdák­
nak megküldetvén: eladásra szánt példá­
nyokkal a jelen számból magán-vevőink­
nek már nem szolgálhatunk. — A kiadó*
hivatah__________________________________

I Henaeberg-selyem “;!í
— fekete, fehér és színes 4ő krtól 14 ft 65 krig méterenként
— sima, csíkos, kockázott, mintázott, damaszolt s. a. t. ; 
(mint egy 240 különböző minőség és 2000 mintázatban
s. a. t.) a megrendelt árukat pnstabér és vámmentesen, 
házhoz szállítva, valamint mintákat postafordultával kül­
denek ilennvhvrg <*. (cs. és k. udvari szállító selyem- 
gyrtrill Zitricllben. Svájciba címzett levelekre 10 kros 
és levelező lapokra ő kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 1.

egyedül a nép anyagi boldogulásának jól fel 
fogott érdekét célozza. Az eredmény pedig az, 
hogy a hitelszövetkezet május 30-án, az alakuló 
gyűlésen 71 egyénnel s 102 üzletrészszel nálunk 
is megalakult. Vécsey Sándor br. v. b. t. t. 
őnagyméltósága ingyen helyiséget adott a szö­
vetkezetnek. — A rB.-Szerdahely es vidéké 
közs hitelszövetkezet*-nek szervezésevei hiss 
József rk. segédlelkész, a perbenyiki gróf káp­
lánja foglalkozik, mint az,,„orsz. központi hitel- 
szövetkezet11 kiküldöttje. O a perbenyiki hason­
lóintézetnek is egvik lelkes tisztviselője, mely

Irodalom.
Az „Adalékok Zemplén-vármegye Tör­

ténetéhez11 c. havi folyóiratunknak ez évi jún. 
(6-ik) füzete két és Vs Ívnyi terjedelemben a 
következő tartalommal jelent meg: 1. „Kalizér11 
szó nyomozása és „Patak vár11 1291—4321. közt. I. 
Irta: Réthy Pál. — 2. A tolcsvai Bónis-család 
őseiről. (4.- folytatás.) Irta: Komáromy András 
dr. — 3. Zemplén-vármegye politikai és hely­
rajzi ösmertetése. (19. folytatás.) Fordította: Ma- 
tolai Etele. — 4. Történeti jegyzetek Zemplén- 
vármegyéről. (19. folyt.) Ford. Kapás L. Aurél.
-— 5. Szirmay András naplója. (16. folyt.) Közli: 
Karsa Ferenc. — 6. Adatok a Zemplén-várme­
gye i br. ’Sennyey-család történetéhez. (6. folyt.) 
Irta: Lojda József. — 7. A görög-katolikusok 
Zcmplén-vármegyében. (7-ik folyt.) Irta: Po- 
lyánszky Gyula. — 8. Egy liusszita-emlék K.- 
Azarban. Irta: Péter Mihály. — Levelesláda :
9. Egy adat Csicsva vára történetéhez. Közli: 
Szerdahelyi István. —- 10. Szent-Iványi János­
nak egy záloglevele 1711-ből. Közli: Doby 
Antal. — 11. Tarczal város törvényei 1606-ból 
(7. folyt.) Közli: Hubav Kálmán. — 12. Hegy­
aljai városok statútumai. (10. folyt.) Közli: Fo­
dor Jenő. — Tárca13. A Messzilátó. Néprege 
után irta: Fischer Ármin. — 14. A szerkesztő 
postája. — Az „Adalékok11 előfizetése (12 fü­
zetre) csak 2 ft 40 kr.

A „Zemplén11 kiadóhivatala.
Uj gyorsírászati tankönyv. Az Egye­

temi Kör két fiatal tagja, Láng Béla és Gúnya 
Béla, oki. gyorsírás-tanárok lejlődésnek indult 
gyorsisászati szakirodalmunkat újabb és a lehető 
legjobb tankönyvei gazdagították. Könyvüket átla­
pozhatván, úgy vettük észre, hogy a hol csak lehet, 
szakítottak az általános elméletekkel és konkrét 
szabályokat adnak ; a szabályok begyakorlására tisz­
tán odavágó szópéldákat nyújtanak s csak bizonyos 
fokon túl kezdik alkalmazni a szétágazóbb szabá­
lyok ismeretét löltételező mondatgyakorlatokat. 
De van a munkának más kiválósága is : nyelve­
zete szabatos és könnyen érthető, autogramja 
rendkívül finom s az egész könyv terjedelme nem 
több, mint 32 oldal. Hozzátéve még, hogy bolti 
ára vajmi csekély (1 korona), jo lelkiösmérettél 
ajánljuk mindazoknak, a kik tanulni avagy tanitni 
akarják a Gabelsberger-Markovits-félc gyorirást. 
A könyv kapható az egyik szerzőnél, íGúnya Bé­
lánál (Budapest, Agárbank, Erzsébettér).

A „Zenélő Magyarország1 junius elsei 
XI. füzete kedves meglepetést hoz a zongorázó 
közönségnek. E füzet tartalmazza: I. Gőre Gábor 
lepéndi "bíró ur nótáját .Billeggyünk, és Ballag- 
gyunku címen, mint Ivánfy Iván legsikerültebb 
szerzeményét. If. Az összes bel és külföldi katona 
zanakarok szenzációs újdonságát. Biom Ferenc 
,A virágok suttogása11 cimü valzer-indylijét. III. 
Yvon Chnak a katona és népzenekarok által a 
legutóbbi farsang alatt mindenütt játszott »Souve- 
nir de Spaa< rezgő polkáját. Ily gazdag választékát 
adja a legjobb zenemű újdonságoknak a aZenélő 
Magyarország« minden egyes füzete, mely ze­
nemű folyóirat ma már a legnevesebb zeneszerzőink 
legelőkelőbb gárdáját csoportosítja maga köré. 
Műiden fűzet 10 -10 oldal zenét ad Egy — egy 
fűzet ára bérmentes küldéssel 22 kr. Hat ilyen 
füzet képez egy negyedévi folyamot 60 oldal ze­
nével 1 frt. Előfizethetni a »Zenélő Magyaror­
szágé kiadóhivatalában Budapesten, VI. Csengery 
utcza 62 a honnan megismerésre mutatványszámot 
bérkinek ingyen és bérmentve küldenek.

Kellemes nyári üdülést kíván most 
minden ember. Nem csoda, hisz a létért való
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szakadatlan küzdelem tönkre teszi a legszilár­
dabb idegzetet is. A „Képes Családi Lapok" 
kiadótulajdonosa Bártfa-fürdőben egy minden 
kényelemmel ellátott szállót építtetett, mely úgy 
kényelmes berendezése, mint délnek fekvő szobái 
által évről-évre jobban vonzza a közönséget. 
Az „Otthon" cimü ‘szálló közeli van a sétatér­
hez, közel a fürdőhöz. A szobáknak kiváló
előnve a legpontosabb kiszolgálás és olcsó ár. 
A szállóval szemben van Takács János
„Otthon" cimü jó hírnevű vendéglője, mely 
Ízletes ételeivel s italaival, nem kevésbbé szolid 
ár és pontos, gvors kiszolgálásával nagy mér­
tékben hozzájárul az „Otthon" szálló kényel­
mének emeléséhez. Figyelmeztetjük olvasóinkat, 
hogv miután a szállót a közönség nagy on
igénybe veszi, jól teszi ha már most elője­
gyeznek a bérbe venni szándékozott szoba ki a ^ 
Évégből forduljanak egyenesen a „Képes Családi 
Lapok" kiadóhivatalához (Bpest, X adász-utea 
14 szám) vagy pedig az „Otthon,, üzletveze­
tőségéhez Bártfa-fürdőben.

Magyarország szétdarabolásának 
története. Az Athenaeum r. társaság kiadásá­
ban megjelenő „A magyar nemzet töiténete 
cimü tiz kötetes nagy munkának ötödik köteté­
ből most jelentek meg az első (107., 108.) füze­
tek, a melyeket nyomban követnek a többi 
füzetek és az egész kötet alig két hónap alatt 
be lesz fejezve. A kötet címe „Magyarország 
három részre oszlásának története. 1526 -1608." 
Irta Acsády Ignác. Ez az ötödik kötet Magyar- 
ország történetének legszomorubb korszakát tár­
gyalja, Acsády Ignác dr. remek történetírói 
tollából előadva Magyarország szétdarabolásának, 
három részre oszlásának, a nehéz megpróbálta­
tásokkal, romboló állami katasztrófákkal, a gyász- 
szál, pusztulással, vérontásokkal és nemzeti sze­
rencsétlenségekkel csordultig telt korszak törté­
netét, mely az 1526-iki mohácsi vésztől 1608-ig 
terjed. Ezekhez a füzetekhez is a legszebb mii- 
mellékletek és érdekes szövegképek vannak csa­
tolva. — így’ „Magyar főúri viselet a XVI. szá­
zad második felében" remek szinnyomat dost 
Ámánnak, Miksa királynak 1670-iki nürnbergi 
bevonulását ábrázoló festményéről ;, „Buda és 
Pest ostroma 1542-ben" ; Enea X izo egykorú 
rézmetszete Bubics Zsigmond gyűjteményében; 
„Párviadal magyar hadnagy és török bég között"; 
XVI. századi rézmetszet Ernszt Lajos gyujtc- 
ménvéből; ..Holtai Gáspár krónikájának cimlap- 
ja„ stb. Egyes füzet ára 30 kr. Kapható min­
den hazai könyvkereskedésben. —

Egyesületi élet.
A Bodrogközi Tiszaszabályozó társulat vá­

lasztmánya f. hó 1-én K.-Helmeczcn ülést tar­
tott, hol Mailáth József gr. társ. elnök emléke­
zett meg kegyeletes szavakkal néh. Ullrich 
Vilmos választmányi tagról, ki a társulatnak 
egyik oszlopos tagja volt.

Az emlékbeszéd igy szól:
T. választmány!

Mindnyájunk részéről egyformán átérzett 
kegyeletet kell lerónom egy oly férfiú emléke 
iránt, ki a társulat választmányának nemcsak 
legrégibb tagja, de valóban dísze volt; Ullrich 
Vilmosról akarok t. választmány röviden meg­
emlékezni, ki hogy nincs köztünk, mindnyájan 
sok ideig meg fogjuk érezni. — Nem mélta­
tom őt, mint gazdát, ki családunkat szaktu­
dományának erejével s páratlan hűségével egy 
emberöltőn át híven szolgálta, hisz ezt én 
érzem át legjobban.

Hogy a magánéletben úgy családja, mint 
embertársai iránt mindenkor a legjobb indulat 
vezérelte, tudják és érzik ezt mindazok, kik 
vele érintkeztek.

Emberben az alapos tájékozottsággal pá­
rosult kötelességtudás nem ritka dolog, de ő 
benne ez az erény oly páratlanul jutott kife­
jezésre, hogy amely téren működését kifej­
tette, ott mindig a legelsők között találták őt.

Ilyen volt ő a Tiszaszabályozás ügye­
iben is; már ifjú korában tagjává válván tár­
sulatunk választmányának s részt ve vén ele­
jétől kezdve a szabályozás ügyeinek előmoz­
dítását célzó mindennemű mozgalomban, oly 
ösmeretköre volt különösen a Bogrogköz 
szabályozásának ügyeiben, hogy az ő közre­
működése nélkül fontosabb dolgokat elintézni 
nem is lehetett; mióta a társulat fenáll, nem 
volt ideiglenes, vagy állandó bizottság, mely­
nek legtevékenyebb tagja nem ő lett volna.

A társulat pénzügyeinek is ő volt leg­
kiválóbb Őre minden időkben s csak oly lé­
tesítmények végrehajtásának volt barátja, me­
lyek az azok költségeivel arányban álló hasz­
not biztosítják; — ily esetekben pedig, s ez 
volt legkiválóbb tulajdonsága, kellő érvekkel 
ragyogó szavát hallatni soha el nem mulasz­
totta.

Mindez annak a példás kötelességérzet­
nek a kifogása volt, mely őt élte utolsó nap­
jaiban is munkára késztette; hisz a t. választ­

mány tagjai közül is kettőn velem 
tanúi voltak annak, midőn halala <4ott - 
héttel, leroncsolt testtel, de a nála megszokó 
lelki erővel f. é. február 18-án a társulati 
számadásokat vizsgálta s ennek befejezesd 
előtt a tőlem már előbb megkapott szabadsa­
gát igénybe venni nem akarta; pedig mai 
akkor érezte s kifejezést is adott annak, hogy 
ez neki a társulatnál utolsó funkciója.

És ő elköltözött közülünk t. választmaii) 
s azt hiszem, mindnyájan érezzük, hogy nem 
mindennapi embert vesztettünk el benne. Leg­
nehezebb munkáinkban legkitartóbb társunkat, 
a társulatnak bizony gyakran felmerült baja­
iban, leghívebb barátját fájlaljuk az ő emun) -
tában s hosszú ideig valóban üresnek fogjuk
találni azt a helyet, melyet ő közöttünk el­

foglalt ! ,
Temetésén impozáns módón nyilvánult a

közrészvét minden oldalról s a társulat, néhány 
választmányi tag, számos birtokos s az összes 
alkalmazottak megjelenése s a saját körében 
nevezetes férfiú emlékéhez méltó koszorúknak 
a ravatalra lett helyezése s a halálesetről 
szóló külön értesítés kiadásával is megtette 
azt, amit akkor tennie kellett.

Az idő vas foga azonban, különösen egy 
újabb nemzedék előtt, az ő emlékezetét is meg 
fogja halványítani, de mi t, választmány kö­
telességünknek tartsuk azt ellensúlyozni s fe­
jezzük ki jegyzőkönyvileg legbensőbb kegye­
letünket elhunyt tagtársunk emléke iránt s 
tudassuk egyidejűleg a gyászoló családdal 
mély részvétünket.

A választmány ülésének tárgysorozatából 
fölemlítjük, hogy az elnök a töltésemelési mun­
kálatokat — a kevésbé sürgős felső-bodrogi töl­
tések egy részének kivételével a vállalkozó 
teljesen befejezte s Paksy József kerületi fel­
ügyelő már a felülvizsgálatot is megejtette; be 
van fejezve a nagyobb építkezések közül a f.- 
bereczkii gőzszivattyu-telep és zsilip s jelenték­
telen hiányokkal az ide vezető karcsa-bereczkii 
csatorna is. A választmány kebeléből alakult 
építési bizottság megbízásából a társulati elnök 
megkötötte a szerződést a karádi és Török-éri 
gőzszivattyu-telepeknek felépítésére is, úgy, hogy 
a Schlick és Nicholson társvállalkozó gépgyá­
rak tartoznak ezeket a munkálatokat üzemképes 
állapotban jövő 1898. február végéig átadni. 
Ezektől a szivattyú-telepeknek működésétől an­
nál is inkább remélhető hasznos eredmény, mert 
az az érdekeltség, mely a már működésben volt 
f.-bereczkii szivattyú utján a f. évi belvizektől 
megszabadult, fényes tanúságot tehet az elvitáz- 
hatatlan tényekről; legnagyobb gondját képezte 
az építési ‘bizottságnak, ez ujabbi telepek s 
egyéb építkezések költségeinek olyképpen leendő 
előteremtése, hogy az az érdekeltségre tényle­
ges megterheltetéssel ne járjon; ez sikerülni is 
fog, miután a már megszavazva lévő 500,000 
ftból jelenleg 350,000 ft. földhitelintézeti köl­
csönt úgy vesz fel a társulat, hogy kivetés mel­
lőzésével, az adóvisszatéritménynek azt a részét 

öti le az annuitások fizetésére, mely 1896. év 
égéig az ínséges költsön törlesztésére volt lo- 
Dgva.

Egyéb nevezetes intézkedések : 1. hogy az 
. n. Latorcza-ügyben egy osztályozó bizottság 
helyszínén legközelebb megkezdi működését; 

.. hogy a szabályozás folytán terményzővé 
ált, de a földadó kataszteri munkálatokban 
lég nem osztályozott területek uj osztályozása 
og eszközöltetni s ezekhez a munkálatokhoz 
, társulat részéről Meczner Gyula választmányi 
ag és Révy G. X iktor főmérnök küldetett ki;

Dókus Gyula villányi tag indítványát, hogy 
, f.-bereczkii szivattyútelep Ma Hath József társ, 
ilnök emlékére „József“-telepnek, a karádi és 
mrök-éri felépítendő telepek pedig Széchenyi 
sstván gr. és Sennyei Pál br. emlékére „István 
:s „Pál“-telepeknek neveztessenek, a választ- 
nány közhelyesléssel elfogadta.

A folyó 1897. évre megállapított munka- 
irogram következő ;

1. a már megkezdett munkálatok befeje-

unvanis a legkompetensebb helyről jött biztatás 
folytán várja az intézet államosítását, ugyammy- 
nviszor mellőztetett s ujjabb meg újabb fede­
lek teljesítésére utaltatott. Ma i egul beko\ e 
zett az időpont, midőn a tanítói fizetéseket nem 
képes többé teljesítem, s az államosítás meg 
oíiv évvel tovább tolatott. Az iskolaszék tehát, 
végtelen fájdalommal bár, kénytelen lesz az inté­
zetet becsukni!

Kérelem.
Knopfler Sándor tanító ur a múlt évben 

az iskolaszék megbízásából megírván a helybeli 
statustpio" izr. hitközség iskolájának történetét, 

ahhoz az iskolaszék egy kérelmet csatolt, mely­
ben kifejezést adott annak a reményének, hogy 
az iskola volt növendékei tehetségeikhez képest 
az iskola fejlesztése érdekében áldozatot ishozni 
szívesek lesznek s a létesítendő „millennáris 
könvvtár-alap" hoz némi adomaii) n) al fog­
nak járulni. ...... ...

Az eddig begyült és az ezután beküldendő
pénzeket az iskola czidei Értesítője-ben és a 
Zemplén-ben fogjuk nyugtatni.

Felkérem tehát azokat, kik hajlandók c 
nemes célhoz járulni, sziveski djenek adományai­
kat mentőlelőbb hozzám beküldeni.

Sátoralja-Ujhely, 1897. június hó 4-én.
Iiosenl>erg *Bernét dr. 

iskolai igazgató.

Értesítés. A helybeli rom kát. fógimnázi- 
oinban mint az igazgatóság közli \ elünk a ma­
gánvizsgálatok f. hó 11 és 12-én fognak meg­
tartatni. A rendes évvégi vizsgálatok 14-én 
kezdődnek. A szóbeli érettségi vizsgálatok 
ugyancsak c hó 22, 23 és 24-én lesznek.

A sárospataki ref. főgimnáziumban
az I—VII. osztálynak tanévet záró vizsgálata 
f.h ó 21—24. napján tartatnak meg, éspedig a
következő sorrendben:

Hétfőn, jun. 21. I. osztály: d. e. vallás- 
tan, d. u. magyar nyelvtan; 11. o. d. e. ének, 
d. u. mértani rajz; III. o. d. e. mértani rajz,
d. u. latin; IV. o. d. e. számtan, d. u. történet; 
V. o. d. e. magyar ny., d. u. természetrajz; VI. 
o. d. e. német ny., d. u. görög ny.; VII. o. d.
e. görög ny., d. u. szám.

Kedden, jun. 22. I. o. d. e. latin ny., d. u.
mértani rajz; II. o. d. e. számtan, d. u. latin 

_ • Hl. o. d. e. enek, vallastan, d. u. számtan ,

2. a Karcsa-ér szabályozása, a radi csa- 
rna középső szakaszának kiásatása ; csatornák 
élyitése és bővítése;
’ 3. telefon-hálózat kiegészítése, hidak, tdtók,
lakok építése;

4 kisajátítások rendezése ;
5. Latorcza-töltések kiépítése ; stb.

r. 1.

IV. o. d. e. mértani rajz, d. u. ének, vallástan;
V. o. d. e. görög ny., d. u. történet; XT. o. d. c. 
természetrajz, d. u. számtan; X 11. o. d. e. német 
ny., d. u. magyar ny.

Szerdán, jun. 23. I. o. d. e. ének, d. u. 
földrajz; II. o. d. e. földrajz; III. o. d. e. német 
ny., d. u. magyar ny.; I\r. o. d. c. magyar ny., 
d. u. latin ny.; X . o. d. e. vallástan, d. u. német 
ny.; XT. o. d. e. történet, d. u. vallástan; XT1. 
o. d. e. latin ny., d. u. történet.

Csütörtökön, jun. 24. I. o. d. c. számtan ; 
II. o. d. e. vallástan, d. u. magyar ny.; III. o. 
d. e. földrajz, d. u. történet; IV. o. d. e. német

latin ny., 
d. u. 
val-

ny.,
d. u

ny., d. u. természetrajz; Xr. o. d. e. 
d. u. számtan; XT. o. d. c. magyar 
latin ny.; VII. o. d. e. természettan,
lástan. , .. .

Mi is szolgáljon a szülőknek cs tanugyba
rátoknak szives miheztartásul.

Tanügy.
A varannai államilag segélyezett 

(kola becsukva! Ez intézet, Írja levelezőnk, 
Lely a Krajnyán 20 év óta becsülettel teljesiti kul- 
irmissióját, anyagi segedelem hiányában a jövő 
íben nem nyílik meg. A tegnapelőtt tartott isk. 
léki gyűlés ugyanis egyhangúlag kimondta, hogy 
tandátumát a tanév végéig viseli csak s lcmon- 
ását a városi elülj áróságnak beadta. Négy éve

CSARNOK.
Magyar vizit.

S.-A.-üjhely, május 31.

Most, hogy német gazdák jártak,
S a magyarok kaput tártak,

Magyar vizit jut eszembe . . . 
Somszéd bíróval*) az eset 
Pécs városában igy esett:

*
Vadnay és Tímár koma 
Pénzért küldettek, de hova ?

Pécsbe, — most már 60 éve. —
Egy gyékény-crnyős szekérén 
Utaztak két hétig kettőn.

*

De nem mentek üres kézzel . . .
S igy egy Hófráth jó ebéddel 

Ellátta őket szívesen.
Tokaji bort innen vittek,
Ettek-ittak, enyelegtek. . . .

*

Vadnay tudott németül,
Tímár csak magyarul, csehül,

De azért a viccet szórta ....
— A Hófráthné nem értette,
Pedig Timárt megszerette.

*

S igy kiáltott fel rangosán :
„Schade das ich nieht verstch’n kaim,

•) S.-Patakról szól az ének. Szeri.
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Dicsér liebenswürdiger mann“ ! . . . 
Mit mond koma? — szólott oda 
Timur s magát rendbe hozta . . .

*

Egyet-kettőt köhögéséivé,
Midőn a német menyecske 

A asztalnál ment mellette, 
„Complimentu-et akart tenni, 
Kézzel-lábbal megértetni,

*
Megtapogatta a vállát,
„Gáti Fleisclf‘ (elszólta magát)

S ezzel német tudományát 
Kitálalta az úrnőnek . . .
(S ez kacsint a hízelgőnek!)
. *

No lett erre nagy nevetés! . . .
Nem lehetett benne sértés,

Mert a Ilóháth otthon vala . . .
De a Hófráth távozása 
Sem hozott von’ bajt a házra.

Id. Bajusz József.

Közgazdaság.
„ST.41V Életbixlosltö-Társiiság, T.midou 

iliipillHlolt IHia-iK évben. A .Star* 1890-ik évi 
zárszámlája, moly a társaság 53-ik évi össziizletét foglalja 
magában, újólag igazolja, mennyire jogosult azon kiváló 
bizalom, melyet a társaság úgy szakkörökben, mint a bizto­
sitó nagy közönség körében világszerte élvez. A társaság­
nak fennálló biztosítási állaga és tartalékai óriási mérték­
ben növekedtek, tökéinek elhelyezése biztonság tekinteté­
ben pedig a legszigorúbb követelményeknek is megfelel.
A .Star* magyarországi képviselősége, mely működését 
1895 év április havában kezdette meg, az első, 189(5. 
deczembcrig terjedő és a magyaroKzági üzletről szóló 
külön mérlegét is közzétette, mely fényesen tanúsítja, hogy 
a társaság Magyaroi szagon nem csupán erős gyökeret 
vert, hanem zajos reklámot mellőző vezetősége, a magyar- 
országi üzletet a társaságra nézve — ami o szakmában 
vajmi ritka eset — már az első évben jövedelmezővé 
tudta tenni, amennyiben 324.889 korona díjbevétel mellett 
2-2 847 korona nyereséget mutat fel. Az előttünk fekvő 
1890-ik évi jelentésből, mely a társaságnak 1897. márczius 
lü-én tartott közgyűlésén a részvényesek és biztosított 
telek elé terjesztetett, következő adatokat emeljük ki: 
Az 1890-ik évben 7522 biztosítási ajánlat 60,338. <25 korona 
összegről nyujtatott be, melyek közül 1434 részben yissza- 
utasíttatotVrészben még el nem intéztetett. (1088 kötvény 
állíttatott ki 51,094.835 korna összegről, melyekért 1,975 199 
korona bevételeztetett első évi dij fejében. Azonnal kez­
dődő 35,(552 korona életjáradékért 323,430 korona bevéte 
leztetett. Az érvényben levő biztosítások összege 
090,917.450 koronára rúg. A merleg-számla következő 
adatokat tünteti fel: Vagyon : Jelzálogok 27,703 389 köl­
csönök kötvényekre 6,285 714, állampapírok, _elsőbbségek 
és részvények 53,947.319, biztosítékok 1,043 187, ingatlanok 
1 173.725, telekjáradékok 1,957.628, kölcsönök életjáradé­
kokra 2,858.382, künlevő kamatok 102.711, összegyűjtött 
kamatok 1,245,764, künlevő díjkövetelések 4,602,749, kész­
pénzben bankoknál 2.096,250, pénztári készlet 139.580, 
összesen 103,330.398 korona. Teher:- Befizetett részvény­
tőke 125 000, biztosítási és óletjáradókalap 101,868 407, 
elismert de még ki nem fizetett követelések 1,342.931, 
Összesen 103,330.398 korona. A nyereség -és veszteség­
számla adatai: Bevétel: Biztosítási alap az év elején 
95.168.360, díjbevétel 12 533.518, bevétel életjáradékokért 
323.431, kamatok és osztalékok 3,746.406, illetékek 7094. 
összesen 111,779.425 korona, Kiadások : Esedékes kötvé­
nyekért 0,289.049, viszaváltások 553.202, életjáradékok 
375.700, jutalékok 1,457.199. igazgatósági és kezelési költ­
ségek 089.898, orvosi tiszteletdijak 140 583, jövedelmi adó 
159.390, készpénz-osztalékok a; részvényeseknek 6250, 
dijlevonások osztalék fejében 114.451, biztosítási alap 18J0. 
végén 101,993 467, összesen 111,776.4lo korona.

Sátoralja-Uj helyi piac. 1897. junius 4.
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Másolat.
Földmivelésíigyi m. kir. Miniszter 2652/eln. 

Valamennyi törvényhatóságnak. Folyó évi 
március hó '24-ón Í587'eln. szám alatt kelt 
ren(leleteinmei kapcsolatosan tudomásvétel és 
közzététel végett értesítem, hogy a cs. kir. 
belügyminiszter ur folyó évi május hó 13-án 
13,672, szám alatt és folyó évi május lió 20-án 
kezdődő érvényességgel a következő intézke­
déseket léptette életbe: Magyarországot 
illetőleg: I. ragadós tüdölob miatt a szarvas- 
marháknak Ausztriába való bevitele Magyar- 
ország következő törvényhatóságainak területé­
ről tilos: a) Vármegyék: Árva, Liptó, Nógrád, 
Nyitra, Pozsony (Csallóköz sziget területének 
kivételével) Szepes és Trencsén. b) Városok: 
Pozsony. Ezen törvényhatóságok területéről a 
szarvasmarhák mindazonáltal a bées-szt.-márki 
csütörtöki és szombati veszteg vásárokra azon­
nali levágás czélzattából bevihetők az 1896. évi 
július hó 23-án 48,110. szám alatt kelt körren- 
deletemben (a 477. sz. Állategészségügyi Érte­
sítőben) közölt feltételek mellett. — II. Raga­
dós száj- és körömfájás miatt a sertéseknek 
és kérődzőknek (szarvasmarhák, juhok és 
kecskék) Auszriába való bevitele Magyarország 
következő törvényhatóságainak területéről tilos : 
a) Vármegyék: Bars és Nógrád. b) Városok : 
Selmeez-, Bélabánya. A ragadós száj- és köröm­
fájás miatt az ausztriai forgalomból kitiltott 
vármegyék járványmentes községeiből származó 
egészszséges szarvasmarhák a bécs-szt.-márki 
vesztegvásárokra az 1896. évi augusztus hó 
5-én 48,644. szám,alatt kelt itteni körrendelet­
ben (487. számú Állategészségügyi Értesítőben) 
foglalt feltételek mellett mindazonáltal továbbra 
is bevihetők. — III. Sertésvész miatt a serté­
sek bevitele Ausztriába a következő törvény- 
hatóságok területéről tilos: a) Vármegyék: 
Abauj-Torna, Arad, Bács-Bodrogh, Békés, 
Bcrcg, Bihar, Gömör-Kishont, Nógrád, Pest- 
Pilis-Solt-Kiskun, Szabolcs, Szatmár, Szebcn,
......ágy, Temes, Torda-Aranyos, Torontói, V ng,
Zala és Zemplén, b) Városok: Arad, Debreczen, 
Kecskemét, Kolozsvár, Pancsova, Sopron, Sza­
badka, Szeged, Újvidék és Zombor. — B) 
Horvát-Szlavonországot illetőleg I. Ragadós 
száj- és körömfájás miatt a sertéseknek és 
kérődzőknek (szarvasmarsák, juhok és kecskék) 
bevitele Ausztriába Horvát-Szlavonország kö­
vetkező törvényhatóságainak területéről tilos: 
a) Vármegyék : Zágráb és az ezen vármegye 
által körülvett városok, b) Városok : A ragadós 
száj- és körömfájás miatt az ausztriai forga­
lomból kitiltott fentebbi vármegyék járvány- 
mentes községeiből származó egészséges szarvas- 
marhák a bécs-szt.-márki vesztegvásárokra az 
1896. évi augusztus hó 5-én 48,644. szám,alatt 
kelt itteni körrendeletben (487. szánni Allat- 
^„szségügyi Értesítőben) foglalt feltételek 
mellett mindazonáltal továbbra is bevihetők.
II. Sertésvész miatt a sertések bevitele a 
következő törvényhatóságok ^ területéről tilos : 
a) Vármegyék: Pozsega és Zágráb, b) 1 áro­
sok : Bród', Ivanic, Kostajnicza, Petrinje és 
Sziszek. — Az ausztriai szabad sertésforgalom- 
ból akár száj- és körömfájás,^ akár sertésvész 
miatt kitiltott magyarországi és horyát-szlavon- 
országi törvényhatóságok, területéről úgy jár­
ványmentes, valamint fertőzött községekből, de 
ily községekben levő járványmentes udvarok­
ból azonnali levágásra szánt sertéseknek minden 
külön engedély kikérése nélkül a „Productiv 
Gesellschaft dér Wiener FleisehselcheU cimü 
szövetkezet, vatamint Ziegler József, Karlik 
Alajos, Weber Ferdinand, Hölbing József, 
Hatringcr Engelbert, \\ rbicki József bécsi hen­
tesek vágóhidjára vasúton való szállítása az 
1896. évi július hó 23-án, kelt 48,164. szánni 
körrendeletben (474. sz. Állategészségügyi Ér­
tesítőben) közölt feltételek mellett továbbra is 
szabad. A leszúrt és szétdarabolatlan állapotban 
levő sertések (sertéshús) bevitelére nézve, 
továbbá a Magyarország és Horvát-Szlavonor­
szág zár alatt nem álló törvényhatosagainak 
területéről származó s legalább 120 kiló élő 
sulylyal bíró sertéseknek Ausztriába való bevi­
telére vonatkozólag az 1897. évi február hó 
25-én kiadott ,12,962. számú körrendeletemben 
(573. szánni Állategészségügyi Értesítő) foglalt 
eddigi feltételek továbbra is irán} adók. Kelt 
Budapesten 1897. évi május hó 17-én. A 
miniszter megbízásából: Lipthay s. k.

Nyitra és Szepes vármegyékből tilos
II. Ragadós száj és körömfájás miatt ser­

téseknek és kérődzőknek (szarvasmarhák, juhok, 
kecskék) Boszniába es Hercegovinába való bevi­
tele :

Abauj-Torna, Bars, Békés, Nógrád, Nyitra, 
Pest-Pilis-öolt-Kis-Kun, Tolna és Zemplén vár­
megyék területéről tilos.

" III. Sertésvész miatt a sertések bevitele 
Boszniába és Herczegovinába Magyarország 
egész területéről tilos.

Ezzel egyidejűleg a f. évi 8928 számú fel­
hívásommal kiadott 2186/eln számú földmivelés- 
iigyi minister! rendelet hatályát vesztette.

S.-A.-Ujhely, 1897. május hó 21-én.
Matolai Etele, alispán.

1653. sz. Zemplén-vdrm. kir. tanfelügyelőjétől.
A vármegyei t. Tanító urakhoz!

Az alább következő miniszteri rendelet tar­
talmát a t. Tanító urak figyelmébe melegen 
ajánlom.

S.-A.-Ujhely, 1897. május hó 21-én.
Nemes Lajos, 

kir. tanácsos, tanfelügyelő.
Másolat.

A vallás- és közokt, m. kir. minisztertől 
25.514 szám. Az Erdély részi Kárpátegyesület a 
turistáskodás körébe a néptanítókat is óhajtaná 
bevonni olykép, hogy ők egyesületüknek műi­
den anyagi dij fizetése nélkül lehessenek tagjai, 
díjtalanul kaphassák honismertető Erdély u cimü 
folyóiratukat e mellett az egyesületi tagokul be­
lépő tanítókat utazásoknál kieszközölt kedvez­
ményekben részesíti s rendelkezésükre bocsátja 
az ország majdnem minden nevezetes pontján 
rendszeresített tturista-szállókat s általában az 
utazásokra nézve őket vezeti, irányítja. Az Er- 
délyrészi Kárpátegyesület az ügyben hozzám 
intézett kérelmére felhívom a tanfelügyelőséget, 
hogy a tankerületbeli tanítókat a pártfogásra 
méltó egyesületbe való belépésre buzdítsa any- 
nyival is inkább, mivel az egyesület a fentérin- 
tett kedvezmények nyújtásával szemben a taní­
tóktól egyebet nem kíván, mint azt, hogy a 
turistaság iránt érdeklődést keltsenek, a nagy- 
közönséget támogatásra hívják fel, s, az egye­
sületnek a kirándulások rendezésénél és más 
hazafias feladatok megvalósításában minden 
anyagi áldozat nélkül segítségére legyenek. — 
Budapest, 1897. évi május hó 11-én. Vlassics 
Gyula.

A másolat hiteléül:
Nemes Lajos, 

kir. tanácsos, tanfelügyelő.

Vármegyei Hivatalos Rész.
sz. T. Zcmplén-vdrmegyc alispánjától.

10 járási főszolgabírónak
Hivatkvzással a folyó évű 6549. szám alatt 

kiadott felhívásomra, tudomásul vétel, közhírré 
tétel, a marha-levél kezelők és kirendelt szak­
értők megfelelő utasítása, illetve az érdekeltek 
tájékoztatása végett kiadom.

S.-A.-Ujhely, 1897. május 24.
Matolai Etele, alispán.

T. 97. A bodrogközi j. főszolgabírójától.
Körözés.

F. évi Május hó 25-ikén Muncsók Mihály 
zempléni csikós tulajdonát képező vas deres 
szinii 2 éves kanca csikója, a legelőről eltévedt. 
Felhívom az illető feltalálót, hogy az állat áta­
dása végett hivatalomba jelentkezzék.

Kir.-Helmecz, 1897. junius hó 2-án.
Dr. Pilissv, szolgabiró.

1257/T. 97. sz. A homonnai járás főszolgabírójától.
ZEürd-etznény.

A homonnai hordóhitelesitó hivatal a ho­
monnai, szinnai és a sztropkói járások területére 
kiterjedő mértékhitelesítő hatáskörrel is felru- 
háztatván: értesítem az érdekelt közönséget, 
hogy ezen hivatal működését f. évi május hó 10 
tői megkezdette.

Homonnán, 1897, május hó 10-én.
Haraszthy Miklós, főszolgabíró.

Heti naptár.
Vasárnap, junius 6.

Hétfőn, junius 7.
Kedden, junius 8.

Szerdán, junius 9.
Csütörtökön, junius 10.

Pénteken, junius 11.
Szombaton, junius 12.

Pünkösd vasárnap. 
Pünkösd hétfő. 
Medárd hv. 
Primusz Kánt. f 
Margit.
Barnabás.
Eksz. János f.

9563. sz. T. Zemplcn-vdrmegye alispánjától.
A 10 járási főszolgabírónak.

A inagvméltóságu m. kir. földmivelésíigyi 
miniszter ur f. évi 2311/eln: számú intézvénye 
folytán tudomásul vétel és közhirrététel végett 
tudatom, hogy a boszniai és hercegovinál orszá­
gos kormány f. évi ápril hó 21-én keltoOToí 1. 
számú hirdetménye szerint a következő intézke­
déseket léptette életbe;

I. Ragadós tüdőlob miatt a szarvasmarhák­
nak Boszniába és Herczegovinába való bevitele

szerkesztő póstájeu.
Kedves munkatársainknak |6 pünkösdi 

pihenést kívánunk.
Sz. B. Őszinte sajnálatunkra a jelen számról leké­

sett. Felveszszük a jövő számba.
Bucsudal — „Sutor ne ultra 1*
Zs. A Percnyi-féle derék könyv ösmertetósónek 

kézirata már régebben várja nálunk az alkalmat, hogy 
közöltessék. Egyéb aktualitások miatt a mai számból is 
kiszorult. Az angol tárca beküldéséért hazafias köszönet.

X. N. — Kassa. Holnap d. e. 11-kor. Fehér u. 1.

Felelős szerkesztő :
Ti O TL g Ó Q- 37" éü X f Sk S Q- é Z EL,

Kiadó-tulajdonos: Éhlert* Gyula.



4402/97. szám.

Pályázati hirdetmény.
Miután a Verébgödör dűlőben építeni ter­

vezett gyepraesteri lakás felépítésének biztosítása 
czéliából a ftlyó évi május 31-ik napjára kitű­
zött versenytárgyalás vállalkozók hian} aban 
eredménytelen maradt, annállogva ujabbi szobe 1 
nyilvános árlejtési versenytárgyalási határnapul 
a városháza kis tanácstermébe f. 7S9/. évi jú­
nius hó 14-ik napjának délutáni 3 oraja tűzetik 
ki s arra vállalkozni szándékozók azzal hivat­
nak meg, hogy az árlejtési feltételek az elöl­
járóságnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

S.-A.-Ujhely, 1897. június 1-én.
Ujfalussi Endre,

város főbírája.

A.Z „ ANKER
élet- és Járadékbtztosité-társaság

íí

Igazgatóság : Magyarországi vezérkópviselóség:
$écs, I., Hocher Markt II. Bpest, VI. Deáktér 6. sz.

(Anker-hof.) (Anker-udvar.)
a társaság saját házaiban.

rársasági vagyon 11' milllt> korona-
diztositási állomány 4'- v ”
Addigi kifizetések összege 192 „ »
Megtámadhatlan kötvény.
Méltányos feltételek.
Kadkötelezetteink biztosítása háború es 

tere pótdij nélkül.
py Nagy nyereményosztalékok.
py Előnyös gyermekbiztosi tások.

Prospectussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyar- 
jrszági vezórképviselöség, hova ügynökségek iránti aj ín­
atok is intózendök, valamint a társaság ügynökei, ö.-a.- 

Ujhelyben; Sebőn Mór.

95/i897- «•
Árverési hirdetmény.

Alulirt bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
rtelmében ezennel közhírré teszi, hogy a s.-a.-újhelyi 
ir. törvényszék 1897. évi Z/61. p. számú végzése következ­
ében Dr. Kellner Soma ügyvéd által képviselt s.-a.-újhelyi 
épbank javára Szász Ábrahám ellen 120 frt, s jár. erejéig 
897. évi április hó 14-én foganatositott kielégítési végrehaj- 
ls utján lefoglalt és 436 frra becsült házibutorok, pálinka- 
ízö üst, 1 kézitcséplógép és 1 szóró rostából álló Ingóságok 
yilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a tokaji kir. jbiróság 2204/1897. 
:ámu végzése folytán 120 frt tőkekövetelés ennek 1895. ja- 
uár hű 22-ik napjától járó 6% kamatai és eddig ősz­
iesen 74 írt 10 krban biróilag már megállapított költségek 
rejéig Tokajban Szász Ábrahám lakásán leendő eszközlésére 
197. évi június hó 10-ik napjának d. u. 3 órája határidőül 
itüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat- 
ak meg, hogy az érintett ingóságok az értékpapírok kivételé- 
;1 az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
énzhzetés mellett, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
llognak adatni.

Kelt Tokajban, 1897. évi május hó 26. napján.
Feueratein József,
kir. bírósági végrehajtó.

Eladó hágó kosok.
Gróf Hadik Barkóczy Endre úr 

tavarnai uradalmában i§ darab 
merinos rambouliett keresztezést! 
1V2 éves tenyész kos eladó.

Válogatva darabonkint 20 frt, 
az összes átvétele esetén drbkint 
15 frt árban.

Felvilágosítással az uradalmi 
tiszttartóság szolgál.

Kotzó
Gépész-mérnök

Budapest, Üllői-ut 18 szám alatt

Szomorú — de igaz.
hogy öltözékeinkre nagyobb gondot fordítunk mint egész- 
Bégünkre. Ha ruháinkon a legparányibb szakadékot esz e 
lünk sietünk azt legott eltüntetni, nehogy nagyobbodjék, e 
de ha ez testi egészségünknél az eset, számba se veszszuk 
E<ry kis köhögés, főfájás, emésztési zavarok stb. mit tesz az . 
Ügyet se vetünk iá. Hát ez vétliöS §•’
uiely később keservesen megboszulja magát rajtunk, mert 
valamint a kis szakadékból nagy lesz, épp úgy a kis bajból 
nagy baj keletkezik, ha kellő intézkedés nincsen a kéznél. A 
legtöbb betegség kutforrása a gyomor rendetlen működése a 
mit idejekorán használva. Egger kellemes izü Sodapasztillaja. 
csakhamar beszüntet (l doboz ára 30 kr.) A tüdő, toro 
mellbajok köhögéssel, rekedtséggel s elnyálkásodassal kezdőd­
nek. Egger kitűnő izü Mellpasztillája megóv bennünket 
a bajtól teljes biztossággal (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Pró a- 
doboz 25 kr.)

Kaphatók minden gyógyszertárban S.-A.-Ujhelyben :
Widder Gyula, Kincsessy Péter, Cs. Buday 
Ákos urak gyógyszertáraiban. Főraktár : Nádor gyógy 
zertár (Dr Egger Leó és Egger J ) Budapest \ áczi-körut 17.

ejI Benczúr testvérek ezémentgyára
Mogyoróskán,

Ajánl 2'/s, 3, 3V2 és 4 lóerejü
szögecs cséplolcésziletel^et

továbbá 4, 5, 6, 8, 10, és 12 lóéi ejü

sines gőzcséplőkészleteket,
hosszú szalmarázókkal, alsó szelelővel és rendkívüli nagv felü­

letű rostákkal, árpahéjazoval és választóhengerrel

fa- és széafiitésü és eredeti szalmafütő
GŐZMOZGONYOKAT

Továbbá 1$. O.iHKFT A SONS felülmúlhatat­
lan 4O°/0 tüzelő anyag megtakarítható

Compound gőzmozdonyokat
legjobbnak elismert l»r;ui<ltíörrii önműködő ame­
rikai kévekötő aratógépeket. Eredeti amerikai 
szénagyüjtőit I vagy 2 ló befogására alkalmazható combinált 
rúddal. Sorvetö- és szórva velő gépeket és minden­

nemű egyéb kisebb gazdasági gépeket.

Jutányos árak! — Kedvező feltételek!
Vidéki ügynökök kerestetnek.

Magyar mezőgazdák szövetkezete, Budapest, Alkotmány-utcza 31.
** ff* yy franczia gyárt- 
1 'fi II mányu

peronospora
permetezőknek.

Kizárólagos 
magyarországi 

képviselete 
slz ered.etl «

fe/l Vermorel-féle rr
A-r d-araToon^ént 21 frt csomagolással.

Az előrelátható tömeges tavaséi megrendelésekből kifolyólag — késések 
elkerülése czéljából — kérjük különösen az „ECL,AIB“ permetező mog- 

_ rendeléseket előjegyzés végett mielőbb hozzánk juttatni.
Süt Hosszú óvok tapasztalata után bebizonyult, hogy e permetezőgép határozottan a 

legkitűnőbb és tartósságánál fogva a legolcsóbb permetezőgep is, mely eddig minden xci-
senyen az első dijat nyerte el.

la Jegeczes ,.AZURIN“ 125 frt kgrja.
Rézgálicz 30 frt mmja. Raffiaháncs 48 kr. klgrja,

■I , iv>‘ íA'imati-i

188/97. végr. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a gálszécsi 
kir. járásbíróság 1896. évi 633 és 634. számú [végzésé követ­
keztében Spilenberg József ügyvéd által képviselt Gróf An- 
drássy Tivadar terebesi lakos javára Fedor Mihály terebesi 
határ (molyva-pusztai) lakos ellen 436 frt 24 kr. és 626 frt 
02 kr. s jár.erejéig 1896. évi február hó 17-én foganatosított 
biztosítási és kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 549 
írtra becsült lovak, üsző borjuk, tehenek, széna, szalmából álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a gálszécsi kir. jbiróság 2133/97. p. 
számú végzése folytán 436 frt 24 kr. és 626 frt 02 kr. tőke- 
követelés, ennek eddig összesen 3 Irt 80 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig T.-Terebesen fekvő Molyva 
pusztán leendő eszközlésére 1897-ik évi junio.8 hó 18- nap­
jának délelőtti 10*/a órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. ez. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Gálszécsen, 1897. évi május hó ;5. napján.
Tímár József,

bir. végrehajtó.

IS
'§

Mj (Zemplénin., posta helyben.)

ajánl Portland és Ro- || 
mán ezémentet, padló és ||§ 
járdalemezeket legjobb 

minőségben.
Viszonteladók kerestetnek.

11MARGIT"!
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS-
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tiidöbántalmaknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tüdöbajokban, különösen tüdővérzé­
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poor, dr. Kétly, dr. Barbás; Bécsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos hántásainál.

jgp Mint ivóvíz ^jf
práservativ gyógyszernek bizonyult a kol©3?R-megbetegedés ellen,

, borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár

w ____

ESdeskuty
es. és k. én sserb 
k. ml v. ftsváuyvis- 

Hzállitónál, 
Budapest.

ügy szintén kapható minden gyógyszertárban, fuszerkereskedésben08 vendéglőkben.
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^EJEG)^
Van szerencsénk ajánlani

szavatolt tisztaságú *^)^2

@

Malártsik-féle
csász. és kir. kizárólag szabadalmazott

P AT KÁNYI RT Ó-POGÁCSA^
a legbiztosabb szer patkány és egerek (Sl 

kiirtására. ©
Csomagja 15, 30, 50 kr. és 1 irt. j=j

m
----------------------    i

Páratlannak ismert égvényes-kénes savanyu viz, hatalmas gyógy- Ölj
szer idült légcső-, tüdő-, gyomor-, bél- és hólyag-hurutban. jpíl 
hugykő- és fő vény kórban. Országszerte ismert és hasznait üdítő ^jjj

ital s mint ilyen fal

a legmagasabb 
dijakkal 

kitüntetetett Thomasfoszfátlisztet

különösen aöáu:n.llia.tó a,

ARADI
0 
m 
g 
g 
g
g SAV .V X Y V V I /.
g Ott a hol az ivóvíz rossz, vagy a hol gerjes és járványos

betegségek uralkodni szoktak.
Kizárólagos raktár S.-A.-Ujhely részére

Maléstsiís GtySrgy, g
fűszer-, csemege-, gyarmatáru- és ásványvíz kereskedésében. j§]

§0I

szavatolt 15—20% oitríitUaii oldható foszforsav tartalommal 
és 85—100% porlinomsAggaí.

Felülmúlhatatlan minden talajra alkalmas trágyaszer különösen sovány 
talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemüek, kapás és olajnoyenyeK, 
lóhere és luezerna, szőlő, komló és kerti veteményekre, kivaltképen a rétekre

Legjobb, leghatásosabb és legolcsóbb foszforsavtrágya, tekintettel 
hatásának tartósságára felülmúlja az összes szuperíoszfátokat.

A citratban oldható foszforsav-tartalomórt szavatosságot vállalunk, netán 
hiányzó mennyiséget megtérítünk. — Árajánlatokkal, szakmunkákkal és egyéb 
felvilágosítással a legkészségesebaen szolgál

a csehországi Thomasmüvek prágai foszfátliszt eladási-irodájának 
V6Zérképviselösége a magyar korona országainak területén

Kalmár $iimos, .Budapest, (Erzsébet-körut 34. sz.
Képviselőség Abauj-Torna, Sáros és Zemplén megyék területén :

Weiser Ede gazdasági ügynökségi irodája Kassa.

A KRAKKÓI CSERÉPKÁLYHA-GYÁR
ajánlja kitűnő minőségű

fa és kőszénfiitésre alkalmas

CSERÉPKÁLY1IÁIT,
kandallókat,

TaAzarélc isonyhátirat

bárminemű kivitelben 

a legolcsóbb árakban. 

Egyedüli raktár és képviselőség 

Zemplén-vármegye részére:

Földbirtokosok figyelmébe!

IDÉNY
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Reichard Mór és Fiai uraknál
Sátorai ja-ljliely ben,

hol a gyártmány megtekinthető és beszerezhető.

m

alkalmával tisztelettel ajánljuk cséplőgépek és kazánok gazdaságos 
és előnyös fűtésére különösen alkalmas királdi es sajószentpeten

akna, cséplési és darabos szeneinket,
melyek évek óta a t. gazdaközönség körében közkedveltségnek örvendenek. 

Kívánatra készséggel szolgál a legjutányosabb árajánlattal a

MAGYAR ÁLTALÁNOS KŐSZÉNBÁNYA
részvény-társulat.

Vezérképviselete : BRÓDY SÁNDOR úrnál Ungvárt.

ajorsagok bérbeadása.
A Zamutó-Agyagosban (Zemplénmegye u. p- Sókut) levő 

birtokainkba tartozó Zamutó, Agyagos, Mernyik, Rudlyo, 
Jesztreb majorságok 1898. évi április hó 1-től kezdődő 12 
egymásutáni évre fundus instructus nélkül egyenként bérbe
adatnak.

Ezen öt máj orság összesen 3119 hold földből áll, még pedig :

1599 holdnyi szántóföld j 264 holdnyi rétből 
912 holdnyi legelőből j 34 holdnyi kertből

310 holdnyi használatlan földből.
A szerződési feltételek a zamutói erdőfelügyelőségnél 

tekinthetők meg.
Az ajánlatok, melyekben a bérbevenni szándékolt ma­

jorság megnevezendő, az uradalmi igazgatósághoz Rons* 
pergben (Csehország) intézendők.

Hirdetmény.t
£' Van szerencsém a helybeli és vidéki A
e nagyérdemű közönség szives tudomására ^ 
4 hozni, hogy fiam, ki is a külföld több na- á 
g gvobb városában a szobafestészetben bő i 
v gyakorlatot szerezev és a bécsi műipariskola- J$ 
v ban alapos szakképzettséget nyerve, haza- | 
| érkezett és |j

l szobafestö-mtüiBlyemet I
% jelenleg önállóan vezeti. g

Ennélfogva vállalkozom mindenféle f
v szobák, termek, templomok, stb. fes- 
i tésére, esetleg tapettázására; minden- f 
f nemű mázoló és e szakba vágó munkákra, é 
w melyeket pontosan és a mai kor kivárni - g 
í mainak megfelelően, modern es stilszeru | 
| kivitelben készítek és czélszeru előnyeim | 
4 által jutányosabban dolgozhatok, mint bar- 
í mely e vidék festője. — Kegyes pártfogasa- é
% ért és számos megbízásért esedezve marad S
JJ tani teljes tisztelettel:
g KTleirL JalsaTo,
W szoba- és diszfestő.

Előjegyzéseket elfogad
Magy. kir. szab.

OSZTÁLYSORSJEGYEKRE
Löw Mihály, S.-A.-Ujhelyben.

(kinél már egy 60,000 koronás stb. nyeremény
találtatott.) . .

Kaphatók 2 Mos államsorsjegyek a
június 10-iki húzásra, főnyeremény 150,000 
aranykorona stb. — Postai megbízások pontosan 
és diseretio mellett eszközöltetnek.

4
S.-A.-Ujholy, Papsor-utcza 216. sz.

Ricliter-iéieHorgony-Pain-Expeller
Liniment. Cap sic! comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
nak mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatok koszvenyne, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél es °r™sok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-ExpeUer, gyakorta Horgony-Lmment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerű hazi- 
szer melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70'kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben^ van; főraktár: i. —,
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. KI 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Richter ezégjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. ndvari szállitók. RDD0L8TADT.

A munkácsi uradalom ásványvizei
a milleniumi kiállítás egészségügyi csoport­

jában kiállítva,
Díszoklevéllel lettek kitüntetve.

Szolyvai és Polenai
égvényes ásványvizek,

köszvénycs bántalmak és gyomorbajok 
specifieumai,

egyszersmind jeles bor-vizek is.
----------- =*§*=*■

égvényes ásványvíz,
kitűnő a légzőszervek és az emésztő tractus 

hurutos bántalmainál.
Kellemes izü üdítő asztali viz.

----------- =*§*=-----------
Megrendelhetők :

az uradalmi igazgatóságnál Munkácson.
Kaphatók:

Behyna Testvérek, Kornfeld Mór és Kelin 
Albert uraknál S.-A.-Ujhelytt.
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A „MISK0LCZ1 HITELINTÉZET" áru- és terményraktáraiban
az @z Idei

V-ik évi gyapjú-vásár
beraktározással egybekötve

1897. évi junius lió 16-ik napján tar tátik.
Részletes felvilágosítással szívesen szolgál

A „Miskolczi hitelintézet“ részvénytársaság 
igazgatisiga.

CLAYTON & SHUTTLEWOHTH —
BUDAPEST, Váczi-körút G3. sz.

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

HM iggwaB

Locomabil és gézcséplőgép készletek
írének, here-cséplők, tisztito-rostAk, konkolyotok, kaszáló- és arato- 
k F ’ gépek, széuagyüjtök,

legjobb sorvetőgépek, boronák, szecska ágók, répavágók, kukoricza- 

~ ^ morzsoló darálók, őrlő-malmok, egye­

temes aczélekék. két- és háromvasú 

ekék és min­

den egyéb 

gazdasági 

gépek.
Résuleie. árjegyzékek kívánatra gyen és bérmentve küldetnek.

a rovarok bármiféle fajtáját összehasonlíthatatlan biztos- 
vággsl és gyorsasággal öli. Csak a „valódi1 megvetele 
végett jól megjegyzendő :

1. a lepecsételt, vörös czimkés üveg-palaczk ;
2. a szó védjegy „Zacherlin“.
A mit dobozokban, papírzacskókban vagy nyitottan kimérve, mint 

Zacherlint árusítanak, az soha sem ,.Zacherlin“ és a legmegtévesztőbb 
jelzések dacára sohasem valódi a régóta jól ismert , J Zacherl czegtol.

Óvakodjék a megtévesztéstől s csak szolid üzletekből
vásároljon.

Kleinmann és Klein
tölgy épület- és szerszámfa raktára
S -A -Ujhely, Deák-utcza (fapiaez)._________ __

Raktárunkban készletben vannak és mindenkor kaphatók:
Tölgyfa gerendák, szarufák, leczek tmabba^

arotCá: : : : ^ k .
Ajánlunk kerékgyártóknak szerszámfákat, kerektalpak cs 
küllőket: nyírfa és bükkfa rudakat úgyszintén nagy rak- 

toptunk fűrészelt tölgyfa deszkákból.
05 ivton felüli megrendeléseket helyben házhoz, vidékre

a helybeli állomáshoz ingyen szállítjuk.
A nagyérdemű közönség pártfogását kéiik.

Kleinmann és Klein.

Z| Alapittatott 1H5S. |;

MR

Budapesti Szivattyú- és Gépgyár
Részvény-Társaság

(ezelőtt -\X7-a,lser Perencz)
BUDAPESTEN, VI. kerület, Külső váczi-ut 45. szám.

Sürgönyczim: Szivalty ugytír Budapest.
Gr Y -R T •

mindenféle gőzgépeket, Schmidt-feld forrgőzmotorókát (40yo szén- 
mcetakaritás), petroleum- és benzin-motorokat. Keretfüreszeket, kör­
fűrészeket és osertöröket. Gőzkazánokat, elömelegitöket, tartanyokat. 
Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. Mindenféle szivattyúkat gőz-, 
szii- és kézi hajtásra, valamint villamos üzemre. Artézi kutfelepit 
ményeket vasból. Tüzfecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági le ­
szerelés! tárgyakat Köztisztasági szereket, öntöző-kocsikat, sarkaparo 
és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi szereket, 
mint gözfertötlenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, 
peczegödör tisztitó készülékeket. Vas és érezöntvényeket, harango­
kat. Keményöntósü aczélfelületü tűzrostélyokat egyenes és kigyo- 

alakban, valamint polygon rostélyokat.
LÉTESÍT : vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és 

légszeszberendezéseket, központi fűtéseket
Árjegyzékek és költségvetések ingyen és bérmentve küldetnek.

,y6-=i tciT~ íM
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utánzóit „TOKAJI COGNAC." Ezek ugyan nagyon olcsók, 
de ép oly roszszak és igy még a legkisebb összeget sem
érik meg. — Eme értéktelen utánzatok konyeu felismer­
hetők, mert:

1) nem az egyedüli és csakis Tokajban létező

ELSÍTTOKATcÖGNACGYÁRBÓL származnak,

2) ezen TOKAJ VÁROS CZIMERÉVEI nincsenek
ellátva.

BEJEGYZETT 
AZ ELSŐ TOKAJI

VÉDJEGYE
COGNAC-GYÁRNAK 1

#Ií
/M(kíi/ walUr

:

, tohaji ooasr^a ,
| TOKAJ VARUS CZIMERÉVEL !c

| AZ ELSŐ TOKAJI COGNACGYÁRBÓL, TOKAJBAN ?
| a mely 1893—1894. évben, mint hiteles közjegyzői okirat 
| bizonyltja

725,130 liter bort dolgozott fel.
| Fenti eredeti Tokaji Cognac kapható: minden nagyobb 
I fűszer- és csemege-kereskedésben és gyógyszertárakban.

S.-A.-Ujhely, nyomatott a ,Zemplén* gyorssajtóján.
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